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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Pazljivo preberite ta navodila. Shranite jih za

bodoco uporabo.

st

6. 7.

1. Gumb za nastavitev hitrosti
2. TURBO gumb
3. Pogonska enota
4. Gumb za sprostitev priklju¢kov
5. Odprtini za vstavitev prikljuckov za
mesanje in gnetenje
6.  Metlici za gnetenje
7. Metlici za meSanje
Namen

Va$ ro€ni mesalnik, je narejen za meSanje,
gnetenje, mesenje ter stepanje. Aparat je
namenjen za domaco uporabo v gospodinjstvu!

Pomembna varnostna navodila

Aparat ustreza priznanim tehnicnih
pravilom ter veljavnim varnostnim
predpisom za elektriCne aparate.
Popravila elektricnih aparatov sme
opraviti le strokovnjak.

Proizvajalec ne odgovarja za morebitno
Skodo, povzroCeno zaradi nepredpisane

uporabe ali napa¢nega upravljanja.

Uporabnik aparata mora obvezno

upostevati naslednja opozorila:

— Pri prikljuitvi in zagonu obvezno
upostevajte podatke, navedene na

napisni tablici. Preverite da napetost in

frekvenca ustrezajo aparatu!

Aparata ne prikljuCuijte, Ce je

poskodovana priklju¢na vrvica ali

aparat sam.

V primeru okvare aparat izkljucite iz

elektricnega omreZja.

Vedno izkljucite aparat iz elektricnega

omreZja, kadar ga ne uporabljate ali

ko koncate z delom.

Prikljuéne vrvice:

- ne Vlecite preko vrocih kuhalnih
mest ali odprtega ognja

- ne vlecite preko ostrih robov

- ne uporabljajte za prenaSanje
aparata

Ce se poskoduje prikljuéna vrvica, jo

lahko zamenjajo le v poobladenem

servisu.

Odsluzene aparate onesposobite za

morebitno nadaljnjo uporabo. Aparat

odstranite na za to predpisani nacin.

Za moznosti odstranjevanja

odsluzenih aparatov in embalaze se

pozanimajte na ob¢inski oziroma

krajevni upravi.

Ko se aparat popolnoma ustavi,

izvlecite vti€ prikljuéne vrvice iz

vtinice in zamenjajte prikljucek. Med

delovanjem aparata ne segajte med

prikljucke in ne dotikajte se jih z

nobenim predmetom.

Prikljucki se vrtijo Se nekaj sekund po

izkljucitvi aparata. Ne dotikajte se jih,

da se ne poSkodujete.

Prikljuckov nikoli ne Cistite ne da bi

aparat izklopili iz elektricnega omrezja.



Aparata nikoli ne uporabljajte na
odprtem.

Poskrbite da imate suhe roke kadar
uporabljate aparat.

Ko aparat deluje, ne priblizujte vrteCih
delov in rezil drugim osebam ali
Zivalim, saj lahko povzroCite trajne
poskodbe ali celo smrt.

Otroci stari osem let in ve€ ter osebe z
zmanj8animi fiziCnimi, senzori¢nimi in
umskimi zmoznostmi ali s
pomanjkljivim znanjem ter izkusnjami
lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali Ce so prejele
ustrezna navodila glede varmne
uporabe aparata in ¢e razumejo
nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

Otroke nadzorujte pri uporabi aparata
in pazite, da se z njim ne bodo igrali.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati
naprave razen ¢e so stari 8 letin veC
in so nadzorovani.

Raven hrupa: Lc =72 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z
evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno
in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

Pred uporabo

Preverite da je aparat v dobrem stanju, da ni

poSkodovan oz. da ni Ze iztroSen zaradi starosti ali

prekomerne uporabe.

Preverite priklju¢no vrvico, da ni poSkodovana.
Preverite stikala za vklop/izklop aparata.
Preverite da so vsi deli, ki jih Zelite pritrditi na

aparata originalni deli, ki jih priporo¢a proizvajalec.

NE montirajte neoriginalnih delov na aparat!

Po uporabi

Aparat vedno izklopite iz elektricnega omrezja, ko
koncate z uporabo ali ga odlagate na delovno
povrsino. Shranjujte ga na suhem mestu, izven
dosega otrok.

Uporaba nastavkov

Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSanju in
stepaniju.

Metlici za mesenje testa uporabljajte pri meSanju,
gnetenju in mesenju testa.

Vedno poskrbite da je aparat izklopljen iz
elektricnega omrezja, kadar vstavljate ali
izstavljate kateregakoli od nastavkov!

Montiranje metlic za meSanje in
gnetenje

Aparat izklopite iz elektricnega omreZja.
Vstavite steblo metlice v odprtino. Rahlo ga
pritisnite, ter obrnite, dokler ne sliSite da se je
zaskoCil na svoje mesto.

Ponovite enako za drugo metlico.

Izvzemanje nastavkov

Izklopite aparat iz elektricnega omreZja.
Pritisnite gumb za izvzemanje nastavkov.
Potegnite nastavke iz odprtin.

Uporaba

Za vklop premaknite gumb za nastavitev hitrosti
od 1 do 4, da doseZete Zeleno hitrost.
Priporo¢amo, da najprej uporabite manjse hitrosti
in nato postopno poviSanje stopnje.

Za izklop premaknite gumb na pozicijo »0«.
Gumb za trenutno najvedjo hitrost pritisnite, da
dosezete takoj$njo najvecjo hitrost. Izpustite
gumb, da se aparat zaustavi.

Aparata na uporabljajte dlje kot 5 min za meS$anje
ali 2 min za gnetenje. Nato aparat izklopite ter
ponovno vklopite po preteku nekaj minut, da se
aparat ne pregreje ali da ne unicite motorja.
Mocno drzite posodo, ko meSate v njej.

CiS€enje in vzdrzevanje

Pred ¢is€enjem, vedno izvlecite vti¢ iz omrezne
vticnice!

MeSalnik obriSite z vlazno krpo. Ne potapljajte ga v
vodo in ne Cistite ga pod teko¢o vodo!

Ne uporabljajte grobih Eistil.

Priklju¢ke meSalnika lahko umijete z krpo in
neagresivnimi Cistilnimi sredstvi.

Aparat ne zahteva posebnega vzdrzevanja.



OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi€ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

3 GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU HR

Pazljivo procitajte ove upute i sacuvajte ih za
buduéu uporabu.

st

Gumb za podesavanje brzine

TURBO gumb

Pogonska jedinica

Gumb za otpustanje prikljucaka za mijeSanje i
gnjecenje

Otvori za umetanje priklju¢aka za mijeSanje i
gnjecenje.

6. Metlici za gnje€enje

7. Metlice za mijeSanje

PONPE

o

Namjena

Aparat je namijenjen za domacu uporabu u
kucanstvu! Koristi se se za mijeSanje, gnjecenje,
mijeSenje.

Vazne sigurnosne upote

Aparat udovoljava priznatim tehni¢kim
propisima i vazeCem sigurnosnom
propisu za elektriCne aparate. Popravke
elektriCnih aparata smije obavljati samo
stru€njak. Proizvoda¢ ne odgovara za
mogucu Stetu uzrokovanu nepropisnom
uporabom ili pogresnim upravljanjem.
Korisnik aparata mora obvezno uzeti u
obzir sliedeca upozorenja:
« Kod priklju¢ivanja i pokretanja
obvezno uzmite u obzir podatke
navedene na natpisnoj plocici.

Provjerite odgovaraju li napon i
frekvencija aparatu!

Aparat nemojte prikljucivati ako je
oStecen prikljucni kabel ili sam aparat.
U slucaju kvara, iskljucite aparat iz
elektrine mreze.

Uvijek iskljucite aparat iz elektricne
mreze kada ga ne upotrebljavate ili
kada zavrSite s radom.

Prikljucni kabel:

ne povlacite preko vrucih mjesta za
kuhanije ili otvorene vatre,

ne povlacite preko ostrih rubova,

ne upotrebljavajte za prenoSenje
aparata.

Ako se prikljucni kabel osteti, zamijeniti
ga se moze samo u ovlastenom
Servisu.

Isluzene aparate onesposobite za
mogucu daljnju uporabu. Aparat
uklonite na za to propisani nacin. Za
mogucnosti uklanjanja isluzenih
aparata obavijesti zatrazite od
opéinske ili podruéne uprave.
Prikljucke zamijenite tek kada izvucete
utika priklju¢nog kabela iz utiCnice i
kada se aparat potpuno zaustavi. Dok
aparat radi, ne doticite prikljucke i
nemojte ih dirati nikakvim predmetom.
PrikljuCci se vrte joS nekoliko sekundi
po iskljucivanju aparata. Ne doticite ih
kako se ne biste ozlijedili.

Prikljucke nikada ne Cistite prije nego
Sto aparat iskljucite iz elektricne
mreze.

Aparata nikada ne upotrebljavajte na
otvorenom.



« Kada upotrebljavate aparat, pripazite
da su vam ruke suhe.

« Kada aparat radi, ne priblizavajte
rotirajuce dijelove i oStrice drugim
osobama ili zivotinjama jer mozete
uzrokovati trajne Stete ili Cak i smrt.

« Aparat smiju upotrebljavati djeca
starija od 8 godina i osobe s
ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u
vezi sa sigurnom uporabom pecnice.
U tom im slucaju treba omoguciti
razumijevanje potencijalnih opasnosti.
Nadzirite djecu kako biste osigurali da
se ne igraju sa aparatom.

. Ciscenje i korisnicko odrzavanje ne
smiju provoditi djeca, osim ako imaju
najmanje 8 godina te su pod strogim
nadzorom.

« Razinabuke:Lc=72dB (A)

Ovaj je uredaj oznacen u skladu s
europskom smjernicom 2012/19/EU o
otpadnim elektriénim i elektronskim
uredajima (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).
Smjernica odreduje okvir za povratak i
zbrinjavanje otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

Prije uporabe

e Projerite da je aparat u dobrom stanju, da nije
oStecen odnosno da nije ve¢ istroSen zbog
starosti ili prekomjerne uporabe.

e Provjerite priklju¢ni kabel da nije oStecen.

e Provjerite sklopku za uklj./isklj. aparata.

e Provjerite da su svi dijelovi, koje Zelite pri€vrstiti
na aparat, originalni dijelovi koje preporu¢a
proizvodag. NE ugradujte neoriginalne dijelove
na aparat!

Nakon uporabe

Kada zavrsite s njegovom uporabom, aparat uvijek
iskljucite iz elektricne mreze ili ga odlozite na
radnu povrSinu. Spremite ga na suhom mjestu,
izvan dosega djece.

Uporaba nastavka

o Metlici za meSanje uporabljajte pri: meSaniju,
stepanju.

e Metlice za mijeSanje rabe se za mijeSanje i
tuCenje.

o Metlice za mijeSenje tijesta rabe se za mijeSanje,
gnjecenje i mijeSenje tijesta.

e  Uvijek se pobrinite da aparat bude isklju¢en iz
elektricne mreze, kada umecete ili skidate bilo
koji od nastavaka!

Montiranje metlica za mijeSanje i
gnecenje

e Aparat iskljucite iz elektricne mreze.

o Umetnite tijelo metlice u otvor. Lagano ga
pritisnite i okrenite dok ne Cujete da je uskocilo na
svoje mjesto.

e Ponovite isto s drugom metlicom.

Vadenje nastavaka

e [skljucite aparat iz elektricne mreze.
e Pritisnite gumb za vadenje nastavaka.
e lzvucite nastavke iz otvora.

Uporaba

e Za ukljucivanje prebacite gumb za namjestanje
brzine od 1 do 4 kako biste postigli Zeljenu
brzinu. Preporu¢amo uporabu najprije manje
brzine i zatim postupno povecanje stupnja brzine.

e Zaisklju€ivanje prebacite gumb u polozaj 0.

e Gumb za trenutnu najvecu brzinu pritisnite kako
biste odmah odabrali najvecu brzinu. Ispustite
gumb da se aparat zaustavi.

e  Aparat ne upotrebljavajte duze od 5 min za
mijeSanje, ili 2 min za gnjeCenje. Zatim aparat
iskljucite, te ga ponovno ukljucite nakon isteka
nekoliko minuta, da se aparat ne pregrije il da ne
unistite motor.

o Tijekom mijeSanja jaCe drzite posudu.

Ciséenje i odrzavanje

Prije €iS¢enja uvijek izvucite utikac iz
elektri¢ne uti¢nice!

MijeSalicu obriSite vlaznom krpom. Ne potapaijte ju
u vodu i ne Cistite je tekuéom vodom!



Ne rabite gruba sredstva za CiS¢enje.
Prikljucke mijeSalice mozete oprati krpom i
neagresivnim sredstvima za Ciscenje.
Aparat ne zahtijeva posebno odrzavanije.
Aparat ne zahteva posebnega vzdrzevanja.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E\,
ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s N—

otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uru€en prikladnim sabirnim to¢kama za recikliranje
elektronickih i elektri¢kih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprije€it cete
potencijalne negativne posljedice na okolis i
zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU

SRB MNE

Pazljivo procitajte ova uputstva i sacuvajte ih
za eventualno kasnije konsultovanje.

st

Dugme za regulisanje brzine

Dugme TURBO

Pogonska jedinica

Dugme za otpustanje prikljucaka za mesanje i
gnjecenje testa

Otvori za umetanje priklju¢aka za meSanje i
gnjecenje testa

6. Metlici za gnje€enje testa

7. Metlice za meSanje

PONPE

o

Namen

Aparat je namenjen za domacu upotrebu u
kuéanstvu! Koristite za muéenje, mesanje testa i
pravljenje snega.

Vazna bezbednosna uputstva

Aparat odgovara priznatim tehni¢kim
pravilima i vaze¢im bezbednosnim
propisima za elektriCne aparate.
Popravke elektri¢nih aparata sme da vrsi
samo ovlas¢eno lice.
Proizvadac¢ ne odgovara za eventualnu
Stetu, uzrokovanu nepropisnom
upotrebom, ili nepravilnim rukovanjem.
Korisnik aparata mora obavezno
poStovati sledeCa upozorenja:
«  Pred priklju¢enjem i poCetkom rada
obavezno proverite podatke,
navedene na natpisnoj tablici. Narocito

9

proverite dali napon i frekvencija
odgovaraju aparatu!

Aparat ne ukljucujte, ako je prikljucni
gajtan oStecen, ili je aparat u kvaru.

U slucaju kvara, iskljucite aparat iz
elektrine mreze.

Uvek iskljucite aparat iz elektricne
mreze, kad ga ne koristite, ili kad
zavrsite s radom.

Prikljucni gajtan:

ne vucite preko vrucih ploCa za
kuvanie ili otvorenog plamena;

ne vucite preko ostrih ivica;

ne koristite za prenoenje aparata
Ako se prikljucni gajtan oteti, sme da
ga zameni samo ovlas¢eno lice u
servisu!

OdsluZene aparate onesposobite za
eventualnu dalju upotrebu. Aparat
uklonite na propisan nacin. Za
mogucnosti uklanjanja odsluZenih
aparata i ambalaze, posavetujte se na
lokalnoj op€inskoj upravi.

Kad se aparat potpuno zaustavi,
izvucite utika€ priklju¢nog kabla iz
doze i zamenite nastavak. U toku
delovanja aparata ne gurajte prste u
prikljucke i ne dodirujte ih nikakvim
predmetima.

Prikljucci se vrte jo§ nekoliko sekundi
nakon iskljucenja aparata. Ne
dodirujte ih, jer moZete da se ozledite.
Nastavke nikad ne Gistite, a da pre
toga niste iskljucili aparat iz elektriCne
mreze.

Aparat nikad ne koristite na
otvorenom.

Pobrinite se da Vam u toku rukovanja
aparatom ruke uvek budu suve!

Kad aparat radi, ne priblizavajte
okretne metlice ili oStrice drugim licima



ili Zivotinjama, jer mozete uzrokovati
trajne ozlede, pa Cak i smrt.

« Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

«  Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili
mentalnim sposobnostima, kao i
osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja ukoliko su pod nadzorom ili su
dobili uputstva koja se odnose na
upotrebu ovog uredaja na bezbedan
nacin i razumeju povezane opasnosti.

« Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.

«  CiScenje | korisnicko odrzavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu
napunila najmanje 8 godina i koja nisu
pod nadzorom.

. Jainabuke:Lc=72dB (A)

Ova je oprema oznacena u skladu s
evropskom smernicom 2012/19/EU o
otpadnoj elektriénoj i elektronskoj opremi
(waste electrical and electronic equipment
- WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
sabiranje i rukovanje otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom, koji
su na snazi u celokupnoj Evropskoj Uniji.

Pre upotrebe

e Proverite dali je aparat u besprekornom stanju,
da nije ostecen, ili da nije istroSen zbog starosti ili
prekomerne upotrebe.

e Proverite dali prikljucni kabel nije oStecen.

o Proverite dali rade prekidaci za
ukljuéenje/isklju¢enje aparata.

e Proverite dali su svi delovi koje Zelite pricvrstiti na
aparat, originalni delovi koje preporucuje
proizvada¢. NE montirajte neoriginalne delove na
aparat!

Nakon upotrebe

Aparat uvek iskljuite iz elektricne mreze kad
zavrsite posao ili kad ga odlozite na radnu
povrsinu. Drzite ga izvan domas$aja dece, na
suvom mestu.

Upotreba nastavaka

o Metlici za mucenje koristite za mucenje i tucenje
snega, pavlake

o Metlici za meSanje testa koristite za mesanje
testa.

e Pobrinite se da je aparat uvek iskljucen iz struje
kad menjate ili vadite nastavke!

Montiranje metlica za muéenje i za
mesanje testa

e Aparat iskljucite iz struje.

e Ugurajte osovinu metlice u otvor. Lagano
pritisnite i okrenite, dok ne zacujete da je
Skljocnula na svoje mesto.

e Isto ponovite s drugom metlicom.

Vadenje nastavaka

e Aparat iskljucite iz struje.
e  Pritisnite dugme za vadenje nastavaka.
e Izvucite nastavke iz otvora.

Upotreba

e Aparat palite pomeranjem dugmeta za brzinu
okretanja, i izaberete jednu od brzina od 1 do 4.
Preporucujemo pocetak rada na najmanjoj brzini,
i zatim postupno povecavanje.

e Aparat iskljucite pomeranjem dugmeta na
poziciju O.

e Dugme za momentalnu najvecu brzinu sluzi za
postizanje momentalne najvece brzine.
Ispustanjem dugmeta aparat se zaustavlja.

o Aparat ne koristite duze od 5 min za meSanje, ili
2 min za gnjeCenje testa. Zatim aparat iskljucite,
te ga ponovno ukljucite nakon isteka nekoliko
minuta, da se aparat ne pregreje ili da ne unistite
motor.

e U toku meSanja jaCe drzite posudu.



CiSéenje i odrzavanje

Pre ¢iS¢enja obavezno izvucite gajtan iz doze!
ObriSite mikser vlaznom krpom. Ne uranjajte ga u
vodu i ne perite ga pod teku¢om vodom!

Ne koristite gruba sredstva za ¢iS¢enje.
PrikljuCke miksera mozete prati neagresivnim
sredstvima za CiScenje i obrisati krpom.

Aparat ne zahteva posebno odrzavanje.

Zascita okoline E
Simbol na proizvodu ili na njegovoj —
ambalazi oznaCava, da se sa tim proizvodom ne
sme postupati kao sa otpadom iz domadinstva.
Umesto toga, proizvod treba predati
odgovarajucim sabirnim centrima za reciklazu
elektronskih | elektricnih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda

sprecicete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugrozeni neodgovarajuc¢im rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
koriS¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

5 GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promena!



YMNMATCTBA 3A YNOTPEBA

BHumartenHo npouuTajte ru oBue ynarcraa.
YyBajTe ru 3a aa rm KOpMcTuTe M BO MAHWUHA.

o

Konye 3a gotepyBhe 6p3nHa

Konye 3a TURBO

MoroHcka eguHMua

Konye 3a ocnobogyBarbe npuknyyouy 3a
Mellake U Meceme.

OTBOpYU 3a CTaBake NPUKNYYOLM 3a MeELLake
1 Meceme.

6. MeTnnykn 3a mecemwe

7. MeTnnyku 3a Mellame

6.

rODNPRE

o

HameHa

AnapaTtoT e HameHeT 3a JoMallHa ynoTpeba Bo
nomakuHcTBoTo! YnoTpebyBajTe ro 3a mellame,
Mecehe, MaTewe 1 3a nacuparse.

BaxHu 6e36eA4HOCHM ynaTcTBa

AnapatoT cooABeTCTBYBa Ha
NPU3HAEHNTE TEXHUYKW NPaBUNa, Kako
Ha Baxeukute 6e3beaHOCHW nponucK 3a
enekTpuyHuTe anapatu. lMonpaskuTe Ha
eNEeKTPUYHUTE anapaTti Moxe Aa v
WN3BPLUM CamMO CTPYUHbaK.
Mpon3BoAMTENOT He oAroBapa 3a
MOXHaTa LWTeTa HacTaHaTa Kako
nocneauua Ha HenponucHa ynotpeba
UMK Ha NOTPELLHO YNpaByBat-e.
KopuCHWKOT Ha anapaToT 3aA0MmKUTENHO
Tpeba Aaa v nounTyBa CrneaHuBe
npeaynpeayBsatba:
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Mpu NpuKIyYyBakse 1 CTaBake BO
MOTOH, 33[0IDKUTENTHO MOYMTYBAJTE
CriefjH1Be nogaTouy HaBeaeHn Ha
HaTnucHaTa Tabna. MposepeTe panu
HarnoHOT M (hpakBeHLujaTa My
ogroeapaart Ha anapator!
He npwkny4yBajTe ro anaparoT ako €
OLLTETEH MPUKIYYHUOT kaben unw,
nak, anaparor.
Bo cnyyaj Ha gedekT, ucknyyete ro
anaparoT of efeKTpuYHaTa Mpexa.
CekoraLl uUcknyyeTe ro anapatoT o4
erleKTpuYHaTa Mpesxa Kora He ro
ynotpebysare Wnu Kora ke 3aBpLunTe
co pabora.
|-|pVIKJ'Iyl-IHVITe kabru:
He NPOBIIEKyBajTe 1 NOKPaj
KELLKM MecTa 3a roTBetbe Urn
MOKpaj OTBOPEH OraH,
~  He NpOBIIEKYBATE MM HU3 OCTPM
pabosw,
- He ynoTpebyBajTe v 3a
NpeHecyBatbe Ha anapator.
AKo npuKny4HWOT kaben ce oLwTeTy,
MOXeTe [ja ro 3aMeHUTe camo BO
OBIacTeH CepayC.
Crapwute anapati oHecrocobete ru
3a eBeHTyarnHa noHatamoLLHa
ynotepba. OTcTpaHeTe ro anapatot
Ha Ha4YMH NponuLaH 3a Toa. 3a
MOXHOCTWTE 33 OTCTPaHyBare Ha
OCTapeHuTe anapaTtu v Ha
ambanaxata uHopmupajTe ce Kaj
OMNLITUHCKaTa, OAHOCHO
pervoHanHata ynpasa.
Kora anapatoT cocema Ke 3acTaHe,
W3BMeYeTe ro rajTaHoT 0f LUTEKEPOT
1 3aMEHETE 10 NPUKITYYHUOT
enemeHT. [loneka pabotu anaparor,
He CTaBajTe v paweTe nomery
NPUKNYYHUTE ENEMEHTU U HEMO]TE



Aa v gonupare co kakoB 6uno
npeamer.

MpuKNy4HUTE eneMeHTu ce BpTaT
yLUTe HEKOMKY CeKyHaM No
UCKNyYyBaK-ETO Ha anaparoT. He
ponupajTe v 3a a He ce
nospeaute. HemojTe HUKoraw aa ru
YUCTUTE NPUKNYYHUTE eNEMEHTU
[OA€eKa anapaTtoT He o UCKIy4uTe
0fl eneKkTpuYHaTa Mpexa.

AnapatoT HuKoraLl He
ynotpebyBajTe ro Ha 0TBOPEHO.
MorpuxeTe ce fa umaTe CyBu paLe
kora ro ynotpebyBare anaparor.
Kora paboTu anapator, He
npubnuxyasajTe M BPTIUBUTE
[EnoBU UMW cekaumTe 4O Apyr
nmua unu XmnBoTHK, buaejkn moxe
[a npeausBsukaTe TpajHu NoBpeau,
na Zypu u cMmpT.

OBoj anapaT Moxar ga ro kopucrar
AeLa Kkou Beke HanonHune 8 roguHw,
nMua  Cco  HaManeHu  (u3nNYKK,
CETUIMHM unu MeHTasHm
CNOCOOGHOCTM  Kako M fnua  Kom
Hemaar [OBOITHO MCKYCTBO U 3HaeHe
ako ce nog Hagsop wim bune
obyyeHn kako pga ro kopucrat
anapatoT Ha 6e3befeH HauuH 1
pa3bpane onacHOCTUTE KOM MoxaTt
ga ce nojaear. [euata Mopa
nocTojaHo da ce nof Haz3op 3a aa ce
ocurypate ieka Tue He Cu urpaart co
anaparor.

UncTerweTo n KOPUCHUYKOTO
oOpKyBakeTo He Tpeba pga ro
n3BeayBaaT feLa Kov He HanomnHune
8 roAnHW 1 Kou He ce Nog Haa3op.
HuBo Ha 6yyaBa Lc=72 dB (A)

OBoOj anapart e o3Ha4yeH cnopen
eBpornckuoT nponuc 2012/19/EU 3a
eneKTPOo M eNneKTPOHCKX anapaTu (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

MponucoT ja gaBa paMkaTa 3a Bpakakbe U
MCKOPUCTYBak€ Ha CTapuTe anaparu,
Baxkeuko wupym EBpona.

MNMpen ynotpeba

e [lpoBepeTe Aanu anapatoT e Bo Aobpa
cocTojba, ia He e OLUTETEH, OAHOCHO UCTPOLLIEH
nopaay cTapocT UK NpekymepHa ynoTtpeba.

e [lpoBepeTe ro NpuKMy4HWOT kaben, Aa He e
MOXeOM oLLTETETEH

e [lpoBepeTe ro NPekMHyBayoT 3a
BKIy4yBah-e/MCKIyvyBaH-€ Ha anapaTor.

e [lpoBepeTe Aanu cute AEnoBw LUITO cakate aa
M NPULBPCTUTE 3a anapaTtoT Ce OpUrvHanHu
[enoBsw, Ko 1 npenopayysa Mpou3BoAUTENoT.
HE mMoHTWpajTe HeopurMHanHm Senosu Ha
anapatorT!

Mo ynotpe6a

AnapaTtoT cekoralu UCKnydyBajTe ro og
enekTpuyHaTa Mpexa Kora ke 3aBpLumTe co
paboTa unu kora Ke ro octaBuTe Ha paboTHa
noepLuMHa. YyBajTe ro Ha CyBO MeCTO, HagBop of
podartoT Ha geuarta.

Ynotpeba Ha npogomxerouute

e MeTnuuknTe 3a MeLane ynotpebyBajTe rv npu:
MelLake, MaTetse.

e MeTtnuykuTe 3a Mecerse Ha TECTO
ynoTpebyBajTe v Npy MeLLake U Mecerse Ha
TECTOTO.

e [IpoJomKeTOKOT Ha NankoBMaHaTa MeLuarnka
ynoTpebyBajTe ro 3a npeTBopak-e Ha XxpaHaTa Bo
TeYHa cocTojba, Kako 1 3a nacvpame.

e  Cexorall norpwkeTe ce anapatoTt ga buae
VKIMyYeH Of eNneKTpuyHaTa Mpexa, kora crasarte
unu BaguTe Koj B1no og NpuKNyYHUTE
enemHeT!

MoHTUpate Ha MeTnMYK1Te 3a
Mellake (Mecemse)

e VcknydeTe ro anapaToT of enekTpuyHaTa
mMpexa.

e CraBerTe ro BPBOT Ha JIEBUOT NPOJOIHKETOK (CO
rororieMa, CMBa nracTuyHa o3Haka ) BO
MoroneMunoT OTBOp Ha anapator. JlecHo
MPUTUCHETE TO 1 3aBpTeTE, JOAEKa He CryLUHeTe
fieka e HaMmecTeH BO NMEeXULLTETO.

e [loToa cTaBeTe ro BPBOT Ha AECHUOT
npoJomKkeToK (co nomana, 6ena nnactnyHa
03HaKa) BO NMOManvoT OTBOp Ha anapaTor.
JlecHo npuTHCHETE rO UCTWOT 1 3aBpTETE JoAdeka
HE ChyLUHeTe Aeka € HAMECTEH BO NEXULLTETO.

Bapewe Ha NMPUKNY4YHUTE eNneMeHTU

e VicknydeTe ro anparoT of enekTpuyHaTa Mpexa

e [pUTUCHETE O KOMYETO 3a BafieHe Ha
NPUKNYYHUTE ENEMEHTU.

e [loBneyere M NPUKIYYHUTE EMEMEHTM Of
oTBOpUTE.



YnoTtpeba

e 3a BKIy4YyBaHe HamecTeTe ro KonyeTo 3a usbop
Ha 6p3uHaTa oa 1 fo 4 3a aa ja nocturHeTe
6apaHara 6p3auHa. [Npenopadysame HajnpeuH Aa
ynotpebysaTe nomarna 6p3vHa, a notoa
nocTerneHo Aa ja sronemysare 6panHara.

e 3a ucknyyyBare, CTaBeTe ro Kon4eTo BO
nosuumjata 0.

e KonyeTo 3a MOMEHTHO Hajronema 6pavHa
NPUTWCHETE O Kora 3a MUr cakate Aa
nocTUrHeTe Hajronema 6pauHa. Vicknyyete ro
KOM4eTo 3a anapaToT Ja npecTaHe co paboTa.

e AnapaToT fa He ro ynotpebysate noseke oa 5
MWHYTVW 32 MeLLaHe UNn 2 MUHYTU 32 MeceHse.
MoToa ucknyunTe ro anapartoT 1 NOBTOPHO
BKITy4uTE ro Nocrie HEeKONKy MUHYTW, 3a Aa He ce
nperpee anaparoT WUn Aa He ro YHULITUTe
MOTOpOT.

e LlBpcTo ApxeTe ro cafoT, Kora MeLuarte BO Hero.

Yucrerse u ogpxxyBame

Mpen uncTeweTO, CEKOrall n3BneyeTe ro
rajtTaHoT oA wTeKepoT!

MwukcepoT n3bpuiieTe ro co BnaxHa kpna. He
noTonyBsajTe ro BO BOAa W He YMCcTeTe ro nog
Yewwmal

He ynotpebyBajte rpybu cpeacTsa 3a yncTere!
MpuknyyoumnTe Ha MMKCEPOT UCTO Taka MoxeTe Aa
M U3MmeTe Co Kpna 1 co HeabpasnBHM CpeacTBa
3a yncTeme.

AnapatoT He 6apa nocebHo ofpxyBak-e€.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HopMarneH
JoMalleH oTnag,TyKy Bo oduvumjanHa konekumja
HameHeTa 3a peumknuparse. Co oBa, Bue
nomarate Aa ce 3advyBa XWBOTHaTa cpeauHa.

FAPAHLUWUJA N CEPBUC

Ako Bu TpebaaT nHdopmaumm, unu ako umaTe
npobnem, Be Mmonnme koHTakTupajTe ro Gorenje
LieHTapoT 3a rpwbka Ha KOPMCHWLM BO BaluaTa
3emja (Buam TenedoHckn 6poj Bo MerfyHapoaHaTa
rapaHuuja). Ako BawiaTa 3emja Hema TakoB
LieHTap, KOHTaKTUpajTe ro BalLMOT foKaneH aunep
unn Gorenje, Gorenje fenoT 3a Manv anapaTtu 3a
[OMaKNHCTBO.

GORENJE
BU NMOCAKYBA INOJIEMO
3AO0BOJICTBO NPU YNOTPEBATA
HA BALLUOT AMNAPAT!

o 3agpxxyBamMe NnpaBoTO Ha NpomeH#u!
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Read carefully the following operating
instructions. It is suggested that you keep
these instructions in a safe place for future
reference.

st

Speed control switch

TURBO button

Motor unit

Release unit

Mounting holes for beaters / dough hooks
Dough hooks

Beaters

6. 7.

NookrwdhpE

Intended use

Your hand mixer has been designed for mixing,
beating, whipping and kneading. This product is
intended for household use only.

Important safeguards

« Warning ! When using mains-powered
appliances, basic safety precautions,
including the following, should always
be fallowed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.

« Read this entire manual carefully
before using the appliance.

« Theintended use is described in this
manual. The use any accessory or
attachment or the performance of any
operation with this appliance other than
those recommended in this instruction

INSTRUCTION MANUAL EN

manual may present a risk of personal
injury.
Retain this manual for future reference.

Using your appliance

« Do not touch moving parts.

« Make sure that the appliance is
switched off before connecting to or
disconnecting from the power supply.

- Always take care when using the
appliance.

« Never pull the power supply cord to
disconnect the plug from the socket.
Keep the power supply cord away from
heat, oil and sharp edges.

« Do not use the appliance outdoors.

« Always protect the motor unit from
water or excessive humidity.

« Operate the appliance only with dry
hands.

« Never detach the beaters, dough hooks
and blending attachment from the main
body while the appliance is still
connected to the power supply. Always
disconnect the unit from power supply
first.

« Never clean the beaters, dough hooks
or blending attachment under running
water while they are still connected to
the main bodly.

« Take care that the beaters, dough

hooks and blending attachment do not

touch the power cable while operating
the unit.

If the power supply cord is damaged

during use, disconnect the appliance

from the power supply immediately. Do
not touch the power supply cord before

disconnecting from the power supply .

Disconnect the appliance from the

power supply when not in use, before



fitting or removing parts and before
cleaning.

« Allrepairs of electrical appliances
must only be performed by skilled
personnel. Improper repairs can
result in Considerable hazards for
the user.

« Incase of damages, the power cord
must be changed only by the skilled
service - personnel.

. This appliance can be used by children

aged from 8 years and above and

persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction

concerning use of the appliance in a

safe way and understand the hazards

involved.

Children shall not play with the

appliance.

« Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older
than 8 and supervised.

« Noise level: Lc =72 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE).

This guideline is the frame of a European-
wide validity of return and recycling on
Waste Electrical and Electronic Equipment.

After use

e  Switch off and remove the plug from the socket
before leaving the appliance unattended and
before changing, cleaning or inspecting any parts
of the appliance.

e When not in use, the appliance should be stored
in a dry place. Children should not have access
to stored appliances.

Inspection and repairs

o Before use, check the appliance for damaged or
defective parts. Check for breakage of parts,
damage to switches and any other conditions
that may affect its operation.
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e Do not use the appliance if any part is damaged
or defective.

Before use, check the power supply cord for
signs of damage, ageing and wear.

Do not use the appliance if the power supply cord
or mains plug is damaged or defective.

Never attempt to remove or replace any parts
other than those specified in this manual.

ASSEMBLY

Before assembly, make sure that the appliance is
switched off and unplugged.

Choosing beaters, dough hooks or

blending attachment

e Use beaters for mixing, beating, whipping and
creaming liquids and mixtures.

e Use dough hooks for mixing and kneading
dough.

e Use blending attachment for blending.

Fitting the beaters or dough kneaders

e  Switch the appliance off.

e Insert the stem of beater into one of the mounting
holes in the motor unit.

e Push and turn the beater until in locks into place.

e Repeat for the other beater.

Removing the beaters or dough hooks

e  Switch the appliance off.

e Keep the release button depressed.

e Pull the beaters or dough hooks out of the motor
unit.

USE

e To switch on, slide the speed control switch to
one of the positions “1” (lowest speed) to “4”
(highest speed).It is recommended to start at a
low speed, then change to a higher speed if
necessary.

e To switch off, slide the switch to position “0”.

e Do not operate the appliance continuously for
more than 5 minutes (with beaters) ot 2 minutes
(with dough speed) ! After working with appliance
continuously for this period of time, let it cool
down for at least 10 minutes before operating it
again.

e When working with liquids, use a low speed in
order to avoid splashing liquid onto the appliance.

e Firmly hold the container that you are using with
the mixer.



CLEANING AND MAINTENANCE

Il'1Before cleaning and maintenance, switch the
appliance off and unplug it.

e Wash the beaters, dough hooks or blending
attachment in warm soapy water and dry well.

e Wipe the motor unit with a damp cloth.Do not use
any abrasive or solvent-based cleaner.

Do not immerse the motor unit in water or any
other liquid.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Buton control viteza

Buton TURBO

Unitate motor

Unitate declansare

Orificii montare pentru palete / instrumente
incovoiate pentru aluat

Instrumente incovoiate pentru aluat

Palete

agrpwWNE

~No

Utilizare menita

e  Mixerul dumneavoastra manual a fost proiectat
pentru amestecare, batere, invartire, framantare
si mixare a alimentelor si bauturii cu ingrediente.
Acest produs este destinat doar utilizarii casnice.

Precautii importante

« Atentionare! Atunci cand folosit]
dispozitivele alimentate la principalele
surse de energie, precautji de siguranta
de baza, inclusiv urmatoarele, ar trebui
sa fie intotdeauna urmate cu scopul de
a reduce riscul de incendiu,
electrocutare si prejudiciu personal.

« Cititi cu atentje in intregime acest
manual Tnainte a utiliza acest dispozitiv.

. Utilizarea pentru care este destinat este
mentionata in acest manual. Utilizarea
oricaror accesorii sau dispozitive
anexate sau efectuarea oricarei operaji
cu acest dispozitiv in afara celor

recomandate in acest manual de
18
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instructiuni poate prezenta un risc
pentru vatamarea personala.

Pastrati acest manual pentru referinte
viitoare.

Utilizarea dispozitivului
dumneavoastra

Nu atingeti piesele care sunt in
miscare.

Asigurati-va ca dispozitivul este oprit
inainte de a 1l conecta sau deconecta
de la alimentarea cu electricitate.
intotdeauna acordatj atentje utilizari
acestui dispozitiv.

Niciodata nu trageti de cablul de
alimentare la electricitate pentru a
deconecta stecarul de la priza. Pastratj
cablul de alimentare la electricitate
departe de caldura, ulei sau suprafete
ascutite.

Nu folositi dispozitivul in afara
caminului.

intotdeauna protejati unitatea motorului
de aintra in contact cu apa sau cu o
umiditate excesiva.

Utilizatj dispozitivul doar cu méinile
uscate.

Niciodata nu detagati paletele,
instrumentele incovoiate pentru aluat si
dispozitivul de amestecare de la corpul
principal in timp ce dispozitivul este
inca conectat la alimentarea cu
energie. Intotdeauna deconectatj intai
unitatea de la alimentarea cu
electricitate.

Niciodata nu curatati paletele,
instrumentele incovoiate pentru aluat
sau dispozitivul de amestecare sub jet



de apa in timp ce acestea inca sunt
conectate la corpul principal.

Avej grija ca paletele, instrumentele
incovoiate pentru aluat si dispozitivul
de amestecare sa nu atinga cablul in
timp ce unitatea este in funcfjune.

Tn cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat in timpul functionarii,
deconectatj dispozitivul imediat de la
alimentarea cu electricitate. Nu atingefj
cablul de alimentare inainte de a il
deconecta de la alimentarea cu
electricitate.

Deconectati dispozitivul de la sursa de
alimentare cu electricitate atunci cand
nu este in functionare, inainte de a
potrivi sau inlatura piesele si inainte de
ale curata.

Orice reparatje a dispozitivelor electrice
trebuie sa fie efectuatad doar de catre
personal calificat. Reparatji
necorespunzatoare pot duce la pericole
considerabile pentru utilizator.

In caz de deteriorare, cablul de
alimentare trebuie sa fie schimbat doar
de céatre personalul calificat pentru acel
serviciu.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
vérste de cel putin 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de
experienta si cunostinte numai cu
conditia supravegherii sau instruirii lor
cu privire la utilizarea aparatului intr-un
mod sigur si numai daca inteleg
riscurile implicate. Copiii trebuie
supravegheati, pentru a se asigura ca
nu se joaca cu aparatul. Curatarea si
intretinerea ce cade in sarcina

utilizatorului nu trebuie s fie efectuate
de copii daca acestia nu au cel putin 8
ani si daca nu sunt supravegheati.
Nivel de zgomot: Lc =72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

Dupa utilizare

Opriti dispozitivul si inlaturati stecarul din priza
fnainte de a lasa dispozitivul nesupravegheat si
nainte de a schimba, curata sau inspecta orice
piesa a dispozitivului.

Atunci cand nu este in functionare, dispozitivul ar
trebui sa fie depozitat intr-un loc uscat. Copiii nu
trebuie sa aiba acces la dispozitivul depozitat.

Inspectie si reparatii

Tnainte de utilizare, verificati dispozitivul referitor la
piesele cu defecte sau deteriorate. Verificati ruperea
pieselor, deteriorarea butoanelor si orice alte conditji
care ar putea afecta functionarea dispozitivului.

Nu utilizati dispozitivul daca orice piesa este
deteriorata sau are defecte.

Tnainte de utilizare, verificati cablul de alimentare
pentru semne de deteriorare, vechime, uzare.

Nu utilizati dispozitivul in cazul in care cablul de
alimentare sau stecarul este deteriorat sau prezenta
defecte.

Niciodata nu incercatj sa Tnlaturati sau sa inlocuiti
orice piesa, alta decat cele mentjonate in prezentul
manual.

ASAMBLARE

Tnainte de asamblare, asigurati-va ca dispozitivul
este oprit si scos din priza.

Alegerea paletelor, instrumentelor incovoiate
pentru aluat si dispozitivul de amestecare

Utilizati paletele pentru mixarea, baterea, invartirea
lichidelor si a amestecurilor.

Utilizati instrumentul incovoiat de aluat pentru
mixarea si framantarea aluatului.

Utilizati dispozitivul de amestecare pentru a
amesteca.

Potrivirea paletelor sau a instrumentelor
incovoiate pentru aluat
L]

Opriti dispozitivul.

Introduceti tija paletei intr-un orificiu de montare din
unitatea motorului.

Tmpingeti si rotiti paleta pana in momentul in care se
fixeaza n loc.

Repetati la fel si pentru cealalta paleta.




Inliturarea paletelor sau a instrumentelor

incovoiate pentru aluat.

e Opritj dispozitivul.

e Mentineti butonul de eliberare apasat.

e Trageti paletele sau instrumentele incovoiate pentru
aluat din unitatea motorului.

UTILIZARE

e Pentru a porni dispozitivul, glisati butonul de control
al vitezei catre una dintre pozitile de la “1” (cea mai
mica viteza) la “4” (cea mai ridicata viteza). Se
recomanda sa se porneasca la o viteza mai mica si
apoi sa se schimbe la o viteza mai ridicata dupa cum
este necesar.

e Pentru a opri dispozitivul, glisati butonul la pozitia
“0”.

e Nu utilizatj dispozitivul in mod continuu pentru mai
mult de 5 minute (cu palete) sau 2 minute (cu
instrumentele incovoiate pentru aluat) ! Dupa ce s-a
utilizat dispozitivul in mod continuu pentru aceasta
perioada de timp, lasatj-l sa se raceasca pentru cel
putin 10 minute Tnainte de a il utiliza din nou.

e Atunci cand utilizatj lichide, folositi o viteza mai mica
pentru a evita stropirea cu lichid pe dispozitiv.

e Tineti in mod ferm recipientul folosit cu mixer-ul.

CURATARE SI INTRETINERE

1 nainte de curatare si intretinere, opriti dispozitivul si

scoateti-l din priza.

e  Spalati paletele, instrumentele incovoiate pentru
aluat sau dispozitivul pentru amestecare in apa
calda cu detergent si uscati-le bine.

e  Stergeti unitatea motorului cu un material umed. Nu
utilizatj nici un agent de curatare abraziv sau pe
baza de solvent.

Nu cufundati unitatea motorului in apa sau in

orice alt lichid.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inmanati-l la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatji sau aveti o problem3,
contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje din tara
dumneavoastra (veti gasi numarul de telefon in
brosura de garantie tradusa in mai multe limbi). Daca
nu exista niciun Centru de Relatii Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local Gorenje
sau contactati Departamentul de Service al Aparatelor
Domestice Gorenje.
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Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



Pozorne si precitajte nasledujtci navod na
obsluhu. Odporu¢éame vam uschovat’ tento
navod na obsluhu na bezpeénom mieste pre
buduce pouzitie.

Ovladac rychlosti
TURBO ovladac

Motor

Uvolnenie nastavca

Montéazny otvor pre metlicky / haky na cesto
Haky na cesto

Metlicky

NookrwdpE

Odporuc¢ané pouzitie
Vas ruény mixér bol navrhnuty na mixovanie,

mletie, Slahanie, miesenie a mieSanie jedla. Tento
vyrobok je ur€eny len na domace pouzitie.

Doélezité bezpe€nostné upozornenia

« Pozor! Pri pouZivani sietovo
napajanych spotrebicov, by ste mali
vzdy dodrziavat zakladné
bezpeénostné pravidla, vratane
nasledujucich, aby ste zniZili riziko
poziaru, elektrického uderu a zranenia
0sob.

. Pred pouzitim spotrebica si pozorne
precitajte cely navod na obsluhu.

« Odporucané pouZzitie je popisané v
tomto navode. PouZitie akéhokolvek
prisluSenstva, alebo nastavca, alebo
prevadzka spotrebi¢a ind, ako je

NAVOD NA OBSLUHU
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odporucana prevadzka v tomto navode
na obsluhu mdZe znamenat riziko
zranenia 0sob.
Uschovajte tento navod na obsluhu
pre buduce pouzitie.

Pouzitie vasho spotrebic¢a

« Nedotykajte sa pohybujucich Casti.

. Uistite sa, Ze spotrebi€ je spotrebic je
pred pripojenim, alebo odpojenim od
elektrickej siete vypnuty.

« Vzdy si davajte pozor pri pouzivani
spotrebica.

« Pri odpéjani spotrebi¢a zo zasuvky
nikdy netahajte za kabel. UdrZujte
napajaci kabel mimo zdrojov tepla,
oleja a ostrych rohov.

« Tento spotrebi€ nepouZivajte vonku.

« Motor vZdy chrarite pred vodou, alebo
zvySenou vihkostou.

« Spotrebi¢ obsluhuijte len so suchymi
rukami.

« Nikdy nevytahujte metlicky, haky na
cesto a mixovacie nastavce z tela
spotrebica, pokial je este pripojeny k
elektrickej sieti. VZzdy najskér odpojte
spotrebiC od elektrickej siete.

« Nikdy necistite mlyny, héky na cesto,
alebo mixovacie nastavce pod te€lcou
vodou, pokial su eSte nasadené na tele
spotrebica.

« Zaistite, aby metlicky, haky na cesto a
mixovacie nastavce neprisli do styku so
sietovym kablom pocas prevadzky
spotrebica.

« Ak sa sietovy kabel poCas prevadzky
poskodi, ihned odpojte spotrebi¢ od
elektrickej siete. Nechytajte sa
sietového kabla skér, ako ho odpojite
od elektrickej siete.



« Odpojte spotrebic od elektrickej siete,
ked ho nepouZzivate, pred zakladanim,
alebo odoberanim Casti a pred
Cistenim.

. VSetky opravy elektrickych spotrebicov
musi vykonavat odborny technik.
Nespravne opravy mézu znamenat
znacné riziko pre uZivatela.

« V pripade poruchy musi sietovy kébel
vymenit iba vySkoleni servisny technik.

. Zariadenie nepouzivajte, ak su
zastrcka, sietovy kabel alebo iné
suciastky poSkodené.

« Toto zariadenie mbzu pouzivat deti od
8 rokov a osoby s obmedzenou
fyzickou, zmyslovou ¢i mentélnou
schopnostou ¢i osoby bez
dostatoCnych skusenosti a znalosti,
pokial su pod dozorom, alebo pokial im
boli poskytnuté pokyny o bezpeCnom
pouzivani zariadenia a pokial poznaju
sUvisiace rizika.

« Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uZivatelsku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a
deti bez dozoru.

« Deklarovana hodnota emisie hluku je
72 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment -

WEEE). Tato smernica stanovi jednotny

eurdopsky (EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.

Bezpeénost' ostatnych

e Nenechavaijte deti, alebo iné osoby bez
oboznamenia s tymto navodom pouzivat
spotrebic.

e Nenechavaijte deti, alebo zvierata v blizkosti
pracovnej oblasti, alebo dotykat sa spotrebica,
alebo sietového kabla. Venujte zvySenu
pozornost, ked' sa spotrebi¢ pouziva v blizkosti
deti.
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Po pouziti

e Vypnite a odpojte zastrcku zo zasuvky predtym,
ako nechate spotrebi¢ bez dozoru a pred
vymenou, Cistenim, alebo kontrolou akejkolvek
Casti spotrebica.

e Ked spotrebi¢ nepouzivate, mali by ste ho
uschovat na suchom mieste. Deti by nemali mat
pristup k uschovanym spotrebi¢om.

Kontrola a opravy

e Pred pouzitim, skontrolujte, i nie je spotrebi€,
alebo jeho €asti poSkodené. Skontrolujte, €i su
zlomené Casti spotrebic¢a, alebo poskodené
ovladace, alebo akékolvek iné tazkosti, ktoré by
mohli ovplyvnit jeho prevadzku.

e Nepouzivajte spotrebi¢, ak je akakolvek z jeho
Casti poSkodena, alebo chybna.

e Pred pouzitim, skontrolujte, Ci nie je sietovy kabel
poskodeny, stary, alebo chybny

o Nepouzivajte spotrebi¢, ak je poskodeny, alebo
chybny sietovy kabel, alebo zasuvka napajania.
Nikdy sa nepokusSajte rozoberat, alebo vymienat
iné sucasti, ako tie, ktoré su uvedené v tomto
navode na obsluhu.

MONTAZ

Pred montézou sa uistite, Ze je spotrebi¢ vypnuty

a zasuvka odpojena.

Volba metli¢iek, hakov na cesto, alebo

mixovacich nastavcov

e Pouzivajte metlicky na mixovanie, mletie,
Slahanie, miesenie a mieSanie tekutin a zmesi.

e Pouzivajte haky na cesto pre mixovanie a
miesenie cesta.

e Pouzivajte mixovacie nastavce na mieSanie.

Nasadzovanie metliCiek, alebo miesiov cesta

e Vypnite spotrebic.

e ZaloZte ty¢ku na metlicky do montaznych otvorov
v motore.

e Zatlacte a otocte metlicku, kym nezapadne na
miesto.
Pri dalSej metlicke postup opakuijte.

Odlozenle melic¢iek a hakov na cesto

e Vypnite spotrebic.

e Drzte uvolfiovacie tlacidlo stlacené.

o Vytiahnite metlicky, alebo haky na cesto von z
motora.



POUZITIE

e Na zapnutie spotrebi€a posurite ovladac rychlosti
na jednu z pozicii ,1“ (najnizsia rychlost) az ,4*
(najvyssia rychlost). Odpora¢ame spotrebic
zapnut pri najnizSej rychlosti a potom zmenit na
vyssSiu rychlost, ak je to potrebné.

e Spotrebi¢ vypnete posunutim ovliadaca do
polohy ,0%.

o Neprevadzkujte spotrebi¢ nepretrzite viac, ako 5
minut (s metlickami), alebo 2 mindty (pri mieSani
cesta)! Po nepretrzitom pouzivani spotrebica v
uvedenej dobe ho nechajte chladit najmenej 10
minut pred dal$im pouzitim.

e Ked pracujete s tekutinami, pouzite nizku
rychlost, aby ste sa vyhli Spliechaniu tekutiny na
spotrebic.

e  Pri mixovani drzte pevne nadobu, ktoru
pouzivate.

CISTENIE A UDRZBA

Pred cistenim a udrzbou, vypnite spotrebic¢ a
odpojte ho od elektrickej siete.

Umyte metlicky, haky na cesto, alebo mixovacie
nastavce v teplej mydlovej vode a dobre osuste.
Utrite motor vlhkou tkaninou. Nepouzivajte drsné
Cistice, alebo rozpustadla. Neponarajte motor do
vody, alebo inych tekutin.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pom0zete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost’

0 zakaznikov Gorenje vo vasej krajine (Cislo
telefénu najdete na zarué¢nom liste). Ak sa vo
vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné

oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE 2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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HASZNALATI UTASITAS

Figyelmesen olvassa el az alabbi hasznalati

utasitast. Javasoljuk, hogy 6rizze meg a
hasznalati utasitast tovabbi referencia
céljabol.

o

Sebességszabalyzé kapcsolo
TURBO gomb

Motor egység

Kioldo6 egység

llleszt6 foglalat a habverd / dagaszto
fejekhez

Dagaszto fejek

Habverd

6. 7.

No gkrwdbhE

Javasolt hasznalat

Ezt a kézi mixert keverésre, habverésre,
gyurasra, dagasztasra, valamint étel és ital
hozzavalok keverésére tervezték. A készulék
felhasznalasa kizarolag haztartasi célra
javasolt.

Fontos biztonsagi tudnivalok

. Figyelem! Amikor elektromos
arammal mikodtetett készlléket
hasznal, minden esetben tartsa be
az alabbi alapvet6 biztonsagi
el6irasokat a tliz- és elektromos
aramutésveszely, valamint a
személyi sérilések elkerllése
érdekében.

« Akészllék hasznalata el6tt
figyelmesen olvassa végig az
utasitasokat.

« Akészilék javasolt hasznalati
madjat tartalmazza a kézikdnyv. A
hasznalati utasitasban nem javasolt

HU

kiegészitok hasznélata, illetve
barmilyen modositas a keészilek
teliesitményén személyi sérulést
eredményezhet.
Javasoljuk, hogy drizze meg ezt a
hasznalati utasitast tovabbi
referencia céljabol.

A késziilék hasznalata

« Ne érintse meg a mozgo
alkatrészeket.

« Miel6tt a késziléket a hélézatra
csatlakoztatja, vagy megszlnteti
aramellatasat ellenérizze, hogy ki
van-e kapcsolva.

« Minden esetben koriltekintben
hasznélja a készuléket!

« Akészlléket soha ne a tapkabelnél
fogva hlzza ki a fali aljzatbél. A
tapkabelt tartsa tavol héforrastal,
olajtol és éles felliletektdl.

« Ne hasznélja a késziiléket
szabadtéren.

« Minden esetben dvja a motort viztél,
illetve tulzott nedvességtdl.

« Akészlléket csak széraz kézzel
mukodtesse.

« Soha ne hlizza ki a habverd,
dagasztd és keverdfejeket a
készilékbédl, ha az feszliltség alatt
van. El6szor mindig a tapkabelt
huzza ki.

« Soha ne tisztitsa foly6viz alatt a
habver6, dagaszt6 és keverbfejeket,
ha azok még mindig a készulékben
vannak.

« Ugyelien arra, hogy a habverd,
dagasztd és keverdfejek mikodeés
kozben ne érjenek hozza a
tapkabelhez.



Amennyiben a tapkabel miikddés
kozben megsértine, azonnal
szlintesse meg a késztilék
aramellatasat. Minden esetben
huzza ki a tapkabelt a fali aljzatbl
mieldtt megérintené.

A kilonbdz6 tartozékok
csatlakoztatasa, vagy a készulék
tisztitasa el6tt, illetve mikor nem
hasznalja a készUléket, huzza ki a
tapkabelt.

Az elektromos késziilékek
javitasat kizarolag képesitéssel
rendelkez6é szakember végezheti.
A nem megfeleld javitas jelentds
veszélyt jelenthet a felhasznalora
nézve.

A sériilt tapkabelt kizarolag a
markaszerviz munkatarsai
cserélhetik ki.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket
tartsa tavol a késziléktdl, vagy
biztositsa folyamatos felligyeletiiket.
8 évnél iddsebb gyerekek, csokkent
fizikai-, értelmi-, vagy mentélis
képessegl szemelyek, illetve
megfeleld tapasztalatokkal és
ismeretekkel nem rendelkez6
személyek feliigyelet mellett, vagy
akkor hasznélhatjak a késztiléket, ha
annak biztonsagos Uzemeltetéserdl
utmutatast kaptak, és a kapcsolodd
kockazatokat megértették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készlékkel.

A készillék tisztitasat és felhasznaloi
karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak
felugyelet mellett.

Zajkibocsatas: Lc = 72 dB(A)

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrol sz6l6 2012/19/EU
iranyelvnek megfeleld jelolést kapott.
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Ez az irAnyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

Masok biztonsaga

¢ Ne engedje hogy a készulék hasznalatat nem
ismer6 személy, vagy gyerekek hasznaljak a
mixert.

o Ne engedjen gyerekeket vagy allatokat a
tapkabel vagy a bekapcsolt késziilék
kozelébe. Fokozott korlltekintéssel
dolgozzon, ha gyerekek is tartézkodnak a
késziilék kozelében.

Hasznalat utan

e Minden esetben kapcsolja ki a készlléket és
huzza ki tapkabelt, ha feltigyelet nélkil hagyja
vagy tisztitja a készlléket, illetve ha a
tartozékokat szemrevételezi.

e Tarolja széraz helyen a készlléket, amikor
nem hasznalja! Gyermekek elél gondosan
zarja el a készlléket!

Szemrevételezés és javitas

e Hasznalat elétt minden esetben ellendrizze a
készllék épségét. Ellenérizze az alkatrészek
és kapcsolok épségét, illetve minden olyan
feltételt, amely ronthat a készuilék
mikddésének hatékonysagan.

o Ne haszndlja a készuléket, ha valamely
alkatrésze meghibasodott.

e Minden hasznalat elétt ellendrizze a tapkabel
épségét (karosodas, kopas).

o Ne hasznalja a késziléket, ha a tapkabel,
vagy a villasdugé meghibasodott, vagy sérilt.

e Semmilyen koriimények kéz6tt ne hasznaljon
olyan tartozékot a készulékkel, amely nem
szerepel ebben a hasznalati utasitasban.

OSSZESZERELES

Osszeszerelés elétt ellendrizze, hogy a
készllék ki van-e kapcsolva, illetve a tapkabel
nem csatlakozik a halézathoz.

A tartozékfejek (habverd, dagaszto-,

keverdfej) kivalasztasa

e A habver6 fejek folyadékok és kiilénbdzd
keverékek felverésére, krémesitésére
valamint keverésére szolgalnak.

o A dagasztéfejek tészta keverésére, gyurasara
és dagasztasara szolgalnak.

o Akever6fej keverésre szolgal.

A dagasztofejek felszerelése

e Kapcsolja ki a késziiléket.

o lllessze a dagasztofej szarat a motor egység
valamelyik foglalataba.

e Tolja be afejet, majd elforgatva régzitse a
helyén.

e Ismételje meg a miiveletet a masik fejjel is.



A dagasztofejek leszerelése

e Kapcsolja ki a késziiléket.

e Tartsa lenyomva a kioldé gombot.

e Huzza ki a kever6fejeket a motor egységbdl.

HASZNALAT

o Akésziilék bekapcsolasahoz csusztassa a
sebességszabalyz6 gombot valamelyik
sebességfokozatba - “1” (legalacsonyabb) -
“4” (legmagasabb). Javasoljuk, hogy
alacsony fokozaton kezdje a munkat, majd
szikség szerint kapcsoljon magasabb
fokozatba.

o  Akészlilék kikapcsolasahoz csusztassa a
kapcsolot “0” allasba.

e 5 percnél (habverd), illetve 2 percnél
(dagasztd) tovabb ne hasznalja a készlléket
folyamatosan! Ha ennyi ideig dolgozott a
készilékkel, hasznalat utan legalabb 10
percen at hagyja leh(ini a készuléket miel6tt
Ujra munkahoz latna.

*  Amikor folyadékokkal dolgozik, lehetéleg
alacsony sebességfokozatot hasznaljon
elkerilendd, hogy a folyadék felcsapodjon a
késztilékre.

e Lehetbleg tartsa stabilan azt az edényt amivel
a mixer hasznalata kézben dolgozik.

KARBANTARTAS ES TISZTITAS

1A készilék karbantartasa és tisztitasa
elétt minden esetben kapcsolja ki a
késziiléket és huzza ki a tapkabelt.

e Ahabverd, keverd, és dagasztdfejeket meleg
mosdszeres vizben mossa el, majd hagyja
teliesen megszaradni.

o A motor egységet nedves ruhaval tisztitsa. Ne
hasznaljon surol6szert, vagy oldoszert
tartalmazo tisztitészert.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Keérjik, hivatalos
Ujrahasznosito gyUjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kdrnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informacioéra van sziiksége, vagy forduljon
az adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem miikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakuzletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletdganak vevészolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!

A motor egységet ne meritse viz, vagy
egyéb folyadék ala.
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GORENJE )
SOK OROMOT KIiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!



INSTRUKCJA OBSLUGI

Prosimy o uwazne zapoznanie si¢ z instrukcja
obstugi. Instrukcje obstugi nalezy chroni¢
przed zniszczeniem.

=

Przetgcznk wigczenia/ wytgczenia oraz do
ustawiania predkosci

Przycisk dziatania chwilowego

Jednostka napedu

Przycisk zwalniajgcy przystawki

Pokrywa $ruby do zamocowania przystawki do
wyrabiania

Przystawki do mieszania

Prawa przystawka do wyrabiania (z mniejszym,
biatym plastikowym oznaczeniem)

6. 7.

N okwdh B

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Urzadzenie spetnia przyjete normy
techniczne oraz odpowiada
obowigzujacym przepisom
bezpieczenstwa, dotyczacym urzadzen
elektrycznych. Napraw urzadzen
elektrycznych moze dokonywac jedynie
fachowiec.

Producent nie odpowiada za szkody,
spowodowane uzytkowaniem
niezgodnym z przeznaczeniem lub
nieprawidtowa obstuga.

Uzytkownik powinien przestrzegaé¢

ponizszych ostrzezen:

« Przy podtgczeniu i uruchomieniu nalezy
kierowac sie danymi, znajdujacymi sie
na tabliczce znamionowej. Sprawdzi¢
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nalezy, czy napiecie i czestotliwos¢ sg
takie, jak zalecane dla urzadzenia!
Urzadzenia nie nalezy podtacza¢ w
przypadku stwierdzenia uszkodzenia
przewodu zasilajgcego lub samego
urzadzenia.

W razie uszkodzenia, urzadzenie
nalezy zawsze odtaczyc z sieci
elektryczne;j.

Kiedy urzadzenie nie jest w uzyciu lub
zaraz po zakonczeniu uzytkowania,
nalezy je zawsze odigczy¢ z sieci
elektrycznej.

Przewodu zasilajacego:

nie nalezy przeciagac przez gorace
pola grzejne lub nad ogniem,;

nie nalezy przeciagac przez ostre
krawedzie;

nie nalezy uzywac go do przenoszenia
urzadzenia.

W przypadku uszkodzenia przewodu
zasilajgcego, wymiany moze dokona¢
jedynie upowazniony serwis
naprawczy.

Wystuzone urzadzenia nalezy
zabezpieczy¢ przed mozliwoscig
dalszego uzytkowania. Urzadzenie
nalezy nastepnie usuna¢ zgodnie z
obowigzujacymi przepisami. W zwigzku
ze sktadowaniem wystuzonych
urzadzen nalezy zasiegnag informacji u
wiadz lokalnych.

Po catkowitym zatrzymaniu si¢
urzadzenia, wtyczke przewodu
zasilajgcego nalezy wyciagna¢ z
gniazdka i wymienic¢ przystawke.
Podczas dziatania urzadzenia, nie
nalezy rekq siegac do przystawek ani
dotykac ich, uzywajac jakiegokolwiek
przedmiotu.



Przystawki obracajq sie jeszcze przez
kilka sekund po wytaczeniu urzadzenia.
Nie nalezy ich dotykac, aby nie narazi¢
sie na uszkodzenia.

Przystawek nie nalezy czysci¢, zanim
urzadzenia nie odtaczy sie z sieci
elekirycznej.

Urzadzenia nie nalezy stosowac na
wolnym powietrzu.

Nalezy zadbac, aby rece byly suche
podczas uzytkowania urzadzenia.

W czasie dziatania urzadzenia, nie
nalezy obracajacych sie czesci i ostrzy
zblizac¢ do innych 0sdb lub zwierzat,
moze to bowiem spowodowac trwatg,
utrate zdrowia lub nawet $mier¢.
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane
przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz
0soby o ograniczonych mozliwo$ciach
fizycznych lub umystowych, przez
osoby niedo$wiadczone lub o
niewystarczajacej wiedzy pod
warunkiem, ze korzystajg z urzadzenia
pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie bezpieczne;
obstugi urzadzenia i znajg
niebezpieczenstwa zwigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowa¢, aby dzieci nie bawity sig
urzagdzeniem. Dzieci powyzej 8 roku
Zycia nie moga czyScic i
przeprowadzac konserwacji urzadzenia
bez nadzoru

Poziom hatasu: Lc =72 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczng 2012/19/EU o zuzytych
urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Wytyczna ta okresla ramy
obowigzujacego w catej Unii Europejskiej
odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

Przed uzytkowaniem

Sprawdzi¢ nalezy, czy urzadzenie jest w dobrym
stanie, czy nie jest uszkodzone badz juz
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wyeksploatowane z powodu dtugiego czasu lub
zbyt intensywnego uzytkowania.

e  Sprawdzi¢ nalezy, czy przewdd zasilajgcy nie
jest uszkodzony.

e  Sprawdzi¢ nalezy przetgcznik wigczenia/
wytgczenia urzgdzenia.

e Sprawdzi¢ nalezy, czy wszystkie czesci, ktdre
zamierza sie zamocowac do urzgdzenia, sg
czesciami oryginalnymi, zalecanymi przez
producenta. NIE nalezy montowa¢ na urzgdzeniu
nieoryginalnych czescil

Po uzytkowaniu

Po zakonczeniu uzytkowania lub odktadajgc
urzadzenie na powierzchnie roboczg, nalezy je
zawsze odigczyc¢ z sieci elektrycznej. Urzadzenie
nalezy przechowywaé w suchym miejscu, chroni¢
je przed dzie¢mi.

Zamocoeanie przystawek do
mieszania

e Urzadzenie nalezy odigczy¢ z sieci elektrycznej.

o Wstawi¢ trzon przystawki do mieszania w otwor.
Lekko jg przycisng¢ oraz obraca¢, az do
momentu, gdy bedzie stychac, ze zaskoczyta na
swoje miejsce.

e Te samag procedure powtorzy¢ w przypadku
drugiej przystawki.

Zamocowanie przystawek do
wyrabiania

e Urzadzenie nalezy odigczy¢ z sieci elektrycznej.

o Wstawi¢ trzon lewej przystawki do wyrabiania (z
wiekszym, szarym, plastikowym oznaczeniem)
do wigkszego otworu w urzgdzeniu. Lekko jg
przycisng¢ oraz obraca¢, az do momentu, gdy
bedzie stychaé, ze zaskoczyta na swoje miejsce.

o Nastepnie wstawic trzon prawej przystawki do
wyrabiania (z mniejszym, biatym, plastikowym
oznaczeniem) do mniejszego otworu w
urzgdzeniu. Lekko jg przycisngé oraz obracac, az
do momentu, gdy bedzie stychaé, ze zaskoczyta
na swoje miejsce.

Zdejmowanie przystawek

e Urzadzenie nalezy odigczy¢ z sieci elekirycznej.

e Nalezy przycisngc¢ przycisk zwalniajgcy
przystawki.

e Przystawki nalezy wysungc¢ z otworow.

Sposéb uzycia

e W celu wigczenia, przetacznik do ustawiania
predkosci nalezy ustawi¢ na pozycji od 1 do 4, w
zaleznosci od zadanej predkosci. Zalecamy
zastosowanie poczatkowo nizszej predkosci, a
nastenie stopniowe jej zwigkszanie.

e W celu wylgczenia, przetgcznk nalezy ustawi¢ na
pozycji 0.



e Przycisk dziatania chwilowego nalezy przycisnag,
aby na chwile osiggng¢ najwyzszg predkosé. Po
zwolnieniu przycisku, urzadzenie sie zatrzyma.

e Urzadzenia nie nalezy stosowac¢ diuzej niz przez
15 s w jednym interwale. Nastepnie urzadzenie
nalezy wytgczy¢ oraz ponownie wtgczy¢ po
uptywie kilku sekund, dzigki czemu urzadzenie
nie przegrzeje sie i nie zniszczy si¢ silnik.

Czyszczenie i konserwacja

Przed czyszczeniem nalezy zawsze wyciagnaé
wtyczke z gniazdka sieciowego!

Mikser nalezy wytrze¢ wilgotng Sciereczka. Nie
nalezy zanurza¢ go w wodzie czy my¢ pod
biezgca wodg!

Nie nalezy stosowac¢ szorujacych srodkéw
czyszczacych!

Przystawki miksera mozna my¢ $ciereczka i wodg
z dodatkiem delikatnych $rodkéw czyszczacych.
Urzadzenie nie wymaga zadnej szczegdlnej
konserwaciji.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwykiymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego $rodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemdéw z urzgdzeniem, zwrdcic¢ sie do centrum
pomocy uzytkownikom Gorenja w danym panstwie
(numer telefonu znajduje sie na miedzynarodowej
karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma
takiego centrum, nalezy zwrdécic sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

_ ) GORENJE
ZYCZY PANSTWU WIELE SATYSFAKCJI PRZY
UZYTKOWANIU MIKSERA!

Zastrzegamy sobie prawo do zmian
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7.

NAVOD K OBSLUZE CS
« Tento nédvod si uschovejte k

6. %

=

Spina¢ pro zapnuti/vypnuti a volbu rychlosti
Tlagitko TURBO

Motorovy blok

Tlagitko uvolnéni

Mounting Upevriovaci otvory pro metly
Pravy nastavec k hnéteni tésta s malym
bilym plastem

Slehacge

URCENE POUZITI

Vas$ ru€ni mixér je ur€en k mixovani, stloukani,
Slehani, hnéteni a michani potravin a napoju.
Tento vyrobek je uréen pouze pro domaci
pouziti.

DULEZITE BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI

Varovani! Pfi pouzivani pfistroju
napajenych z elektrické sité je nutno
vzdy dodrZzovat zakladni bezpe¢nostni
opatfeni véetné nize uvedenych
pokynu, aby nedoslo ke vzniku
pozaru, k Urazu elektrickym proudem
nebo Urazu osob.

Pfed pouZitim pfistroje si pozorné
prectéte cely navod.

V tomto névodu je popséano urcené
pouziti. PouZiti jinych pfisluSenstvi
nebo nastavci nebo jiného postupu s
pfistrojem, nez které jsou doporuCeny
v tomto navodu k obsluze, mize vést
k riziku Urazu osob.
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pozdéjSimu pouziti.

Pouziti pristroje

Nedotykejte se pohybuijicich se
soucasti.

Pfed zapojenim pfistroje do sité nebo
vypojenim ze sité vzdy ovéfte, zda je
spinac pristroje vypnuty.

Pfi pouzivani pfistroje budte vzdy
opatrni.

Pfi vypojovani sitového kabelu ze
sitové zasuvky nikdy netahejte za
kabel. Sitovy kabel uchovavejte
mimo dosah zdrojl tepla, oleje a
nepokladejte jej na ostré predméty.
Pristroj nepouZivejte ve venkovnim
prostredi.

Motorovy blok vzdy chrante pfed
vodou a nadmérnou vihkosti.
Pfistroj obsluhujte vzdy pouze
suchyma rukama.

Nikdy neodpojujte Slehace, hnétaci
metly a michaci nastavec od télesa
mixéru, jestlize je pfistroj dosud
zapojen do sité. Nejprve vzdy
vypojte pfistroj ze sité.

Nikdy necCistéte Slehace, hnétaci
metly nebo michaci néastavec pod
tekouci vodou, jestlize jsou dosud
pfipojeny k télesu mixéru.

Dbejte, aby se Slehace, hnétaci
metly a michaci nastavec nedotkly
sitového kabelu, je-li pfistroj v
provozu.

Pokud se béhem provozu poskodi
sitovy kabel, neprodlené vypojte
pfistroj ze sité. Nedotykejte se
sitového kabelu, dokud jej
nevypojite ze sité.

Pristroj vypojte ze sité v pfipadg, ze
jej nepouzivate, pred sestavovanim



nebo demontazi jeho soucasti a
pred Cisténim.

V/Sechny opravy elektrickych
pfistroju museji provadét pouze
odborni pracovnici. Nespravné
provedené opravy mohou vazné
ohrozit zdravi uZivatele.

Poskozeny sitovy kabel musi
vyménit vyhradné pracovnik
odborného servisu.

Déti ve veku do 8 let je tieba
udrZovat mimo dosah, nejsou-li pod
trvalym dohledem.

Toto zafizeni mohou pouzivat deti
od 8 let a osoby s omezenou
fyzickou, smyslovou ci mentalni
schopnosti ci osoby bez
dostatecnych zkuSenosti a znalosti,
jsou-li pod dohledem, nebo pokud
jim byly poskytnuty pokyny ohledne
bezpecného pouzivani zarizeni a
pokud znaji souvisejici rizika. Deti
by mely byt pod dohledem, aby si
nemohly s'timto spotrebicem hrat.
Cisteni a uZivatelskou udrzbu nesmi
provadet deti do 8 let a bez dozoru.
Hladina akustického vykonu
vyzafovana
spotfebiCem:.......cccovueeeen. 72dB (A)

Tento spotiebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Tato smérnice stanovi jednotny
evropsky (EU) ramec pro zpétny odbér a
recyklovani pouzitych zarizeni.

Po pouziti

Vypnéte a vyjméte zastrcku ze zasuvky vzdy,
kdyz pristroj ponechate bez dozoru a pred
vymeénou, €isténim nebo kontrolou jakychkoliv
soucasti pfistroje.

Jestlize se pfistroj nepouziva, mél by se ulozit
na suché misto. K ulozenym pfistrojam by
nemély mit pfistup déti.
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Kontrola a opravy

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda nékteré soucasti
nejsou poskozené nebo vadné. Ovéite, zda
nejsou néekteré soucasti rozbité, zda spinace
nejsou poskozené a dalSi mozna poskozeni,
ktera by mohla narusit provoz.

Pristroj nepouzivejte, jestlize je néktera z jeho
soucasti poskozena nebo vadna.

Pfed pouzitim ovéfte sitovy kabel, zda nenese
znamky poskozeni nebo opotfebeni.

Pristroj nepouzivejte, jestlize je sitovy kabel
nebo zastréka poskozena nebo vadna.

Nikdy se nesnazte demontovat nebo nahradit
jakékoliv soucasti, které nejsou uvedeny v
tomto navodu.

SESTAVENI

Pfed sestavenim pfistroje ovéfte, zda je
vypnuty a vytazeny ze sité.

Vybér slehact, hnétacich metel nebo
michaciho nastavce

Slehace se pouzivaji k mixovani, stloukani,
$lehani tekutin a smési a pro pfipravu krém0.
Hnétaci metly pouzivejte pro michani a hnéteni
tésta.

Michaci nastavec se pouziva pro michani
Smeési.

Nasazeni Slehacu

Vypnéte pfistroj.

Vsunte nasadu Slehace do jednoho z
upeviiovacich otvorli v motorovém bloku.
Zatlacte a otoCte Slehacem, dokud nezapadne
na své misto.

Postup opakuijte s druhym Slehacem.

Nasazeni hnétacu tésta

o Vypnéte pfistroj.

Vsunte nasadu levého hnétace tésta (s velkym
Sedym plastem) do velkych upevriovacich
otvord v motorovém bloku.

Zatlacte a otoCte levym hnétacem, dokud
nezapadne na své misto.

Vsunte nasadu pravého hnétace tésta (s malym
bilym plastem) do malych upeviovacich otvorti
v motorovém bloku.

Zatlacte a otocte pravym hnétacem, dokud
nezapadne na své misto.

Demontaz slehacti nebo hnétacich
metel

Vypnéte pfistroj.

Pridrzte tlagitko pro uvolnéni.

Vytahnéte Slehace nebo hnétaci metly z
motorového bloku.



Demontaz michaciho nastavce

o Vypnéte pfistro;.
o OdSroubujte michaci nastavec otaéenim proti
sméru hodinovych rucicek.

POUZITI

o Pristroj zapnete posunem spinace rychlosti do
jedné z poloh — 1 (nejnizsi rychlost) az 4
(nejvyssi rychlost). Doporucuje se zacit s
nejnizsi rychlosti a poté prepnout na vyssi, je-li
to zapotrebi.

Pristroj vypnete posunem spinace do polohy 0.

Tlacitko turbo (pulzni) pouzijte pro okamzitou

maximalni rychlost.

Pfistroj nesmi byt v nepfetrZitém provozu déle

nez 120 vtefin!

Pfi praci s tekutinami pouzijte niz&i rychlost, aby

nedoslo k vystfiknuti kapaliny na pfistroj.

Nadobu, kterou pouzivate s mixérem, pevné

pridrzujte.

CISTENI A UDRZBA

1! Pfed CiSténim a udrzbou pfistroj vypnéte a

vytahnéte ze sité.

o Slehace, hnétaci metly nebo michaci nastavec
myjte v horké mydlové vodé a dobfe osuste.

* Motorovy blok otfete navihéenou utérkou.
Nepouzivejte zadné abrazivni pfipravky ani
Cistici pfipravky na bazi rozpoustédia.

Nevkladejte motorovy blok do vody ani do jiné

kapaliny.

Zivotni prostiedi

Az pfistroj doslouzi, nevyhazuijte jej do
bézného komunalniho odpadu, ale odevzdejte
jej do sbérny urcené pro recyklaci. Pomuzete
tim chranit zivotni prostfedi

Zaruka a servis

Zaruka a servis

Potfebujete-li informaci, nebo s né&im pomoci,
obratte se prosim na nas zakaznicky servis
Gorenje ve své zemi (telefonni €islo najdete v
letacku s celosvétovou zarukou).

Pokud ve va$i zemi zakaznicky servis neni,
obratte se na mistniho prodejce Gorenje nebo
na servisni oddéleni domacich spotfebict
Gorenje.

Pouze pro osobni potfebu!
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MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBU

MpoyeTeTe BHUMATENTHO UHCTPYKLMUTE U U
cbxpaHeTe 3a 6baella ynoTpeba .

1 — Konye 3a onpeaensiHe Ha ckopocTTa
2 — byToH Typ60

3 — OCHOBHO TS0 C MOTOP

4 — OcBoboxgasaly, 6yToH

5 — MscTo 3a noctaBsiHe Ha NepkuTe

6 — Bbpkanku 3a Tecto

7 — MNepkn

MpepgHasHayeHue

BawwusaT Mukcep e npegHasHadeH 3a Gbpkate,
pa36uBaHe 1 NPUroTBsIHE Ha HaMUTKW.
MpaeHasHayeH e 3a ynotpeta B JOMALLHM
YCIIoBUSI.

BaxHu cbBeTn

o BHumanue ! Bunarm 6boete
BHUMATESHI KOraTo 13non3sare
ENEeKTPUYECKM YPeau 1 ce
cbobpassiBaiiTe C U3NCKBaHKATA 3a
npeanaseaHe OT noxap,
ENEeKTPUYECKM Yaap W NEPCOHANHO
HapaHsBaHe.

« [peaw ynotpeba npoyetete
BHUMATESHO MHCTPYKLMSITA.

« [penHasHayeHWETo Ha ypeada e
ONMCaHO B TOBA PbKOBOACTRO.
/3non3BaiiTe camo YacTuTe Ha
BaLUWST ypes BCAKAKBU APy
npucnocobnexus morat Aa goseaat
[0 HapaHsiBaHe.
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« 3anaseTe UHCTpyKUMSTa 3a ObaeLm
CMpaBK.
U3nons3BaHe Ha ypeaa

« He nunaiTte aBuxeLynTe ce Yactu.

« WskntouBanTe ypega / OT HEroBOTO
Konye / KoraTo BKMYBaTe 1
W3KIKOYBATE B €NeKTpuYeckaTa
Mpexa.

« [pu ynotpeba cvbniogasante
CneaHNTe NPenopbKy

« Hukora He abpnaiiTe kabena 3a ga
“3BaguTe OT KOHTaKTa. [lpbXTe
kabena Ha pascTosiHie oT
W3TOYHULM Ha TOMMMHA, Macna u
OCTPY NpeameTy.

« He n3nonssaitte ypega Ha OTKpUTO.

. [lpennassaiTe MOTOpa OT BOAA WK
MOBULLEHA BMAXHOCT.

« Korato pabotute c ypena
BH/MaBaiiTe pbLieTe BM Aa Ca CyXW.

« Hukora He cansinTe nepkuTe unu
Obpkank1Te KoraTo TOW € CBbP3aH B
enekTpuyeckaTa Mpexa. BaxHo e
MbPBO Aa M3KMKMTE ypeaa oT
enekTpuyeckaTa Mpexa.

« Hukora He nouncTBaiiTe nepkute
ObpkankuTe Unu nacatopa Ha
Tevalla Bofa npeau aa cre
CBanWmM OT MUKCEPA.

« Bnumagaiite npu pabora Ha ypeaa
nepkute , GbpkankuTe unu nacatopa
Aa He aonupar 3axpaHeallus kaben.

« Axo kabenbT e noBpeaeH
W3KnKoYeTe He3abaBHO OT MpexaTa.
He nunaiTe nospeaeHus kaben
npeay aa CTe U3KIMYUIN OT
enekTpuyeckaTa Mmpexa.



Korato He n3nonseare ypeaa
3abITKUTENHO M3KIOYeTe OT
KoHTaKkaT. CbLLOTO Ce NpenopbyBa !
KoraTo ro NoYMcTBaTe Unm
NoAMEHSATA HAaKpaNHULMTE Ha
MuKcepa

MonpaBku MoraT fa M3BbPLUBAT
Camo OTOPU3MPaHM CEPBH3N.
HenpaBomepHM nonpaeky Morart fa
[0Beaart 40 HeXenaxm
HapaHsBaHMS]

B cnyyai Ha noBpeaa kabena moxe
Aa 6bae CMeHeH camo oT
KBanMULMpPaH TEXHNK.

To3u ypeq Moxe da ce u3nonaea ot
nuua Hag 8 roguHn 1 xopa ¢
HamarneHn u3nN4ecKn, NCMXMYECKM
VNN CETUBHI CNOCOBHOCTM, 1NN
Takvea 6e3 ONUT 1 NO3HaHMS, aKko Te
ca nof Habnoaexve unu ca ounu
WHCTPYKTWPaHM No NOBOA
PUCKOBETE, KOMTO HOCK ynoTpebaTa
Ha ypega.

[eua He BrBa fa cv urpasT ¢ ypesa.
MMouncTBaAHETO U NOAAPBXKKATA Ha
ypena He 61Ba aa ce M3BbPLUBAT OT
Aela nop 8 roguHW v He ca nog
Haa3op. Hueo Ha wyma: Le= 72
dB[A]

To3u ypen e 0603HaYeH B CLOTBETCTBUE C
eBponenckata gupektuBa 2012/19/EU
3a cTapu enekTpUYeckn U eneKkTPOHHU
ypeau (waste electrical and electronic

equipment - WEEE). Ta3u aupekTuBa
pernaMeHTUpa BanuaHuTe B paMKUTe Ha ec
npaBuna 3a npMemMaHe u
M3non3BaHe Ha cTapu ypeau.

Cnep ynotpeba

W3kntoveTe ypeaa U M3BapeTe OT KOHTaKTa
npeay Aa npubepeTe Uy NoYUCTUTE YacTuTe
Ha MuKcepa.

KoraTo He ce u3nonaea ypeabT Tpsibsa aa ce
CbXpaHsiBa Ha Cyxo MsicTo. [euara He
TpsGBa Aa UMaT 4OCTbMN 40 ypeaa.
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MpodmnakTuka n nonpaBkKa

Mpeav ynoTtpeba npoBepeTe ypeaa 3a
nedekTHn unu nospeeHn YacTu. MNposepete
3a CUYMNeHW YacTu, MOBPeAEeHN KomnyeTa KoMTo
moraT a NoBnusisST Ha paborara.

He n3nonseanTe ypeaa ako nma nospeaeHn
YyacTu.

Mpeav ynotpeba nposepeTe kabena 3a
npy3HaLm Ha noBpeaa Unm octapsisaHe.

He n3nonsBeaiite ypena ako kabena e
NoBpE/EH.

M3non3BariTte camo opurMHanHuTe NpUCTaBKu
Ha ypega.

CrnobABAHE

| Mpeau foa crnobsieaTe ypeaa, U3KMKYETE OT
enekTpudeckaTa Mpexa.

M3bepeTe GbpkankvTe, nepkute unm
nacaropa

M3nonssarite 6bpKarnkute 3a pasbvBaHe Ha
CMECKM 3a Kekc, benTbLm nnm apyrv
TEYHOCTY.

W3anonsBsavite GbpKankuTe 3a TECTO NpU
pa3buBaHe Ha TecTo.

lMocTaBsiHe Ha nepkuTe

M3kntouete ypeaa.

MocTaBeTe nepkaTa B gynkara KbM
OCHOBHOTO TSI/10 C MOTOpa.

HatucHete NnepkuTe OoKaTo Te 3acTaHaT
cTtabunHo B npegHa3Ha4eHoTo 3a TAX MACTO.
[MoBTOpETE 32 Apyrar nepka.

MocTaBsiHe Ha ObpKankuTe 3a
TecTto

M3kntoveTe ypega.

MocTaBeTte nsBara 6bpKarnka ( ¢ ronsimMoTo
CYBO MPBLCTEHYE ) B rofnamara aynka Ha
OCHOBHOTO TSM0.

HaTucHTe GbpkankaTta fokaTo T ce 3akpenu
CTaburHo Ha MSACTOTO Cu.

MocTaBete pgsicHaTa ( ¢ Marnko
6snonpbCTEHYe ) B MankaTa Aynka Ha
OCHOBHOTO TSM0.

HaTucHTe GbpkankaTta fokaTo T8 ce 3akpenu
CTaburHo Ha MSACTOTO CU .

YNOTPEBA

BkntoueTe ypena v n3bepete enHa ot
nosvuumTe 1 (HMCKka ckopocT).
MpenopbyBamMe BM Aa 3ano4HeTe C HI1CKa
CKOPOCT ¥ Cref ToBa Aa yBenuyasaTe
ckopocTTa (4) ako e HeobxoaAMMO.

3a fa nsknouuTe, npemecrtete Ha noauumst 0.
He nsnonseavite ypeaa noseye OT 5 MUHyTH
(c GbpKank1Te) u 2 MUHYTU (C NepkuTe 3a
TecTo) ! Cnep pabota octaBeTe MyKcepa Aa
He paboTu noHe 10 MUHYTU cres KOETO MOXe
[a ro u3nonasare OTHOBO.



e Korato paboTuTe C TEYHOCTU M3Mon3BalTe
HMCKa CKOPOCT 3a 4a He MpbCKa.
o [lpwbXTe 34paBo cbaa C KOUTO paboTuTte.

NMOYUCTBAHE U NMNOAABXKKA

1! Mpegu nouncrTBaHe U3KIOYETE OT
ernieKTpuyeckara Mpexa.

o M3vuiite 6GbpkankuTte, nepkute 1 brneHaepa B
TOMna canyHeHa Boga v nacyluete gobpe.

e  /I3GbpLUETE OCHOBHOTO TSMO C BriaXHa
kbpna. He nsnonseaiite abpasveHu
noYucTBaLLM NpenapaTy.

He noTtsinsanTe 0CHOBHOTO TAMNO BLB BoAa UM
Apym TEYHOCTI.

OnasBaHe Ha OKosHaTa cpepa

Cnieq Kpast Ha cpoka Ha eKkcrnoarauus Ha
ypena He ro UsxebpsiTe 3aegHo ¢
HOpMarHuTe GUTOBM OTNaabUM, a ro NpeaanTe
B odpuLmaneH nyHKT 3a cbbupaHe, KbaeTto Aa
6bae peumknupaH. Mo To3n Ha4YMH BLe
nomaraTte 3a ornasBaHeTo Ha OKonHaTa cpeaa

FapaHuuA u cepBU3HO oGCNyXBaHe

AKo ce HyxgaeTe OT uHchopmaums unu umate
npobnewm, ce o6bpHeTe kbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knneHTn Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedOoHHNA My HoMep
MOXeTe ja HaMepuTe B MeXayHapoaHaTa
rapaHuvoHHa kapTa). AKO BbB BallaTa cTpaHa
Hsama LieHTbp 3a obcnyBaHe Ha KMMeHTH,
06BbpHEeTE Ce KbM MECTHUS TbProBeL, Ha ypeamn
Ha Gorenje unu ce cebpxete ¢ OTaena 3a
CepBU3HO obcnyxBaHe Ha GUTOBM ypean Ha
Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Camo 3a nuyHa ynotpeb6a!

Gorenje Bu noxenasa npuaTHU
YacoBe C U3NON3BaHEeTo Ha
ypeaure.

3anasBame cu npaBara 3a
n3BbpLIBaHe Ha Moaudunkaumu!
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YBaXHO npoynTanTe HacTynHi iHCTPYKLii 3
KOPUCTYBaHHA Nnpunagom. 36epexiTb AaHi
iHCTPYKUii y HapinHomMy Mmicui ans
nopanbLOro KOPUCTyBaHHS.

o

1 — Perynatop WwBWAKOCTI

2 — TURBO kHormky

3 — OcHoBHUIA 6ok

4 — MNpWCTpIN BUBINbHEHHSI HacaaokK

5 — OTBOpM ANS YCTAHOBINEHHS YHIBEPCANbHUX
Hacagok/HacadoK Ans BUMILLYBaHHS TicTa

6 — Hacagku Ans BUMILLYBaHHS TicTa

7 — YHiBepcarnbHi Hacagku

NMPU3HAYEHHA BUKOPUCTAHHSA

Baw py4yHun mikcep 6yB po3pobnennin ans
3MilLyBaHHS, B3OGUTTA, pO3nyLLEHHA NPOAYKTIB
Ta iHrpepieHTiB HanoiB. Lien npunag
po3pobneHuii NyLLe ANs BUKOPUCTAHHSA Y
[OMaLLHBbOMY rocrogapcTBi.

BAXNUBI SACTEPEXEHHSA

o Yaara! Kopucrytouuco
eNEeKTPUYHIMU NPOLYKTaMMU,
OCHOBHi 3acobu besnek,
BKIMKOYAKYN HACTYMHI, 3aBXaM
MOBUHHI JOTPUMYBATHUCS, LIOD
3HU3NUTW PU3MK MOXEXI, YPAKEHHS
eNEKTPUYHUM CTPYMOM Ta
NepCoHanbHi YLIKOAKEHHS

e [IpouunTaite Len NOCIOHNK YBAXHO
nepes TUM, K KOPUCTyBaTUCA
npunagom.

e  [Tpu3HaYeHHs BUKOPUCTAHHS
npunagy onucaHi y nocibHuky.
BukopucTtaHHs 6yab-akux

6. 7.

IHCTPYKUIT 3 KOPUCTYBAHHSA

UA

akcecyapis abo goaarkis, abo
BUKOPUCTaHHS npunagy y
HenepeabayeHmx y Lbomy
MOCIGHUKY Liinsx Moxe
CMPUYMHATI PU3NK
MepPCOHaNbHOMO YLLUKOMKEHHS.
e 36epexiTb Lieit NocibHuK ans
ManbyTHLOrO BUKOPUCTAHHS.

KopuctyBaHHs npunagom

e He TopKaiTECs YaCTWH, WO
pyXatoThbCs.

o [lepekoHanTecs, WO Npunag
BMMKHEHO nepes TUM, K
npueaHyBaTtn abo BigkntoyaTu
1Oro Bif Mepexi.

e 3aBxam byabTe 0bepexHUMu,
KOPUCTYHOUUCH NPUNAZa0OM.

e Hikonu He TArHITb MepexeBuit
ApiT, Wob Big'eaHaTV MOro Big
po3eTk. 3bepirante MepeXeBuit
ApiT nogani Big Tenna, xupy Ta
FOCTPUX KyTiB.

e He BukopucTOBYITE NpUnag
330BHiI.

e 3aBxau 3axuwyante MOTOp Big
BOAM ab0 HAAMMLLKOBOI BOMOTML.

e OnepynTe Npunagom nuwe
CYXUMU pyKamm.

e Hikonu He Big'eQHynTE Hacagku,
3MilLyBavi Ticta Ta bneHaepy Big
npunagy, Nok1 npunag Lwe
NIAKIIYEHNI 4O Mepexi. 3aBxan
cnoyartky Big'eqHynTe npunag Big
Mepexi.

e Hikonu He Y1CTiTb Hacaaku,
3MilyBavi Ticta abo bneHgep nig
MPOTOYHO BOAOK), KOMW BOHK
npuegHaHi 4o npunagy.

o [lepekoHamnTech, L0 Hacaaku,
3MilLyBavi Ticta Ta brneHgep He



TOPKaKOTLCA MEPEXEBOro kabento
nig yac poboTu.

Big'eqHynte npunag Big Mepexi,
konu Bu HUM He KopucTyeTecs,
nepes TMM, K NpueaHyBaTh abo
Big'edHYBaTW YacCTWHW, Ta nepes
YNLLEHHSAM.

Bci peMoHTHI poboTu enekpuyHmx
npunagis NOBUHHI NPOBOANTICS
kBanicikoBaHWM crevianicTom.
HeBianoBigHWiA PEMOHT MOXe
NPU3BECTMN 0 3HAYHUX
YLWKOKEHb KOpUCTYBaYa.

Y BUNagKy YLWKODKEHb,
MepexeBuin apiT Moxe 6yTu
3aMiHeHWi nuLwe kBanicikoBaHUM
CepBIiCHWUM cnevjanicTom.

[itei, monogLwumx 8 pokis, He
BapTO AonyckaTu 4o npubopy,
nuLe 3a yMOBU NOCTIMHOIO
Harnagy gopocnoro. CtexTe,

o6 AiTn He rpanncs 3 NpUnagoMm.

3a YMOBM YiTKUX IHCTPYKLiR,
PO3'ICHEHb 3 NPUBOAY
6e3ney4HOro BUKOPUCTaHHS abo
nig Harns4oM Aopocnoi 300poBoi
NKOAWHY , JaHUM NPUNagom
MOXYTb KOPUCTYBATUCh LiTU
cTapLui 3a 8 pokis, nogm 3
nocnabneHnmmn isnyHUMK,
YYTNMBUMM Ta NCUXIYHAMN
3pibHocTsMuK, ocobm Be3 foceigy
BUKOPUCTaHHS Npunaga.

PiseHb wymy: Lc =72 b (A)

Llen npunag mapkipoBaHo 3rigHo
nonoxeHb eBponencbkoi [upekTueu
2012/19/EU cTOCOBHO €feKTPOHHUX Ta
enekTponpunaais, Wo oynu y
BUKopucTaHHi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
[vpekTuBOI BU3Ha4YalOTbHCA
MOXIMBOCTI, fIKi € AINCHMMM Y Mexax
€BpoNencbLKOro cor3sy, Woao
NPUAHATTA Hasag Ta yTunisaudii 6yBLmnx
y BUKOPUCTaHHI npunagis.

37

Micnsa KopucTyBaHHA

. BumkHiTb Npunag Ta Big'egHanTe Big
PO3€ETKM Nepes TUM, SIK 3anuwiaTti Koro
6e3 Harnsigy, nepea 3aMiHoO, YNLLLEHHSIM
abo nepeBipKoK YacTWH Npunagy.

. Mpunag HeobXxigHO 306epiratn y cyxomy
micui. Mpunagu nig Yac 36epiraHHA
NMOBUHHI ByTV HeQOCTYNHUMY ANs AiTeN.

MepeBipka Ta peMOHT

. MNepen kopucTyBaHHAM, NepesipTe
npunag Ha NoLKOMXEHHs Ta AedeKTn B
YactuHax. [epesipTe YacTuHM Ha
npeaMeT MOLUKOMKEHHS, MOLLIKOXKEHHS
KpinneHb Ta 6yab-siki iHLWI acnekTy, Wwo
MOXYTb BNMBaTh Ha oro poboTy.

. He BukopuctoByiTe npunag, sKwo byab-
sika YacTuHa yLwKomkeHa abo 3
nedektom.

. MNepen kopucTyBaHHAM, NepesipTe
MepeXeBuI APIT Ha 03HAKW MOLLKOOXKEHHS
Ta 3HOCYy.

. He BukopucTOBYITE Npunag, sKwo
MepexeBuin apiT abo wTekep
noLukoaXeHi abo 3 Aedekramm.

. Hikonu He 3HiMalnTe Ta He 3amiHlonTe
Oyab-gKi YaCTUHW, OKPIM TUX, LLO
3a3HauyeHi y NocibHuky.

3BIPKA

! Mepen M, sik 36upaTtu npunag,
nepeKkoHanTeCs, L0 BiH BUKITHOYEHWN i
Bif’eAHaHWMN Big Mepexi.

Bubip Hacapok, 3miwyBayiB Ticta abo
6neHaepa.

O6wupaiiTe Hacagku Ans 36uBaHHs, LWo6
3miwyBaTu, 36uBatu, JOBOAUTM A0
KpemoobpasHoro cTaHy piavHu Ta ix cyMiLi.
O6upanTte 3miwyBadi TicTa Anst 3MilLlyBaHHA Ta
pO3MUHaHHS TicTa.

ObwupainTe 6rneHaep onsa 6rneHavHra.

BcTaHoBRneHHs1 Hacagok Ans 3MiLLIyBaHHﬂ.

BuMKHIiTb npunag

BeegiTb ocHOBY Hacagku Ans 36mBaHHA B OOVH
3 OTBOPIB MOTOpPY AN HAacaaok.

IMigWTOBXHITL Ta NOBEPHITE HAaCaAKy, [OKU
BOHa He BCTaHe Ha MicLe.

[MoBTOPITE 3 iHLWOK Hacagkot.

Ticta

BuMKkHITE npunag

BcTaHoBITL OCHOBY NiIBOCTOPOHHBLOMO
3MillyBaya (3 BEMMKUM CipUM NnacTukom) y
BENVIKNA MOHTaXHWI OTBIP MOTOPY.
MigWTOBXHITE T8 NOBEPHITbL NOKM 3MillyBay He
BCTaHe Ha Micue

BcTaHoBITL OCHOBY MPaBOCTOPOHHLOIO
3MilyBaya (3 Manum GinvM NnacTukom) y
MarneHbK1A MOHTaXXHWI OTBIpP MOTOPY.
MigWTOBXHITL Ta NOBEPHITL MOKM 3MilLyBay He
BCTaHe Ha Micue



KopucrtyBaHHs

LLlo6 yBiMKHYTV Npunag, nepeBeaiTe perynsrop
LWBMAKOCTI y no3uuito Big 1(HanHwk4a
WBMAKICTb) A0 4(Hanbinblua WBUAKICTb).
PekomeHayeTbcs nounHaTV 3a HaMEHLLOT
LUBMAKOCTI, @ MOTIM 3MiHMTK Ha BinbLuy 3a
HeobxigHocTi. LLlo6 BUMKHYTH, nepeBediTb
perynsTop y nosudito 0.

CkopucTanTecsi KHOMKow Typ6o (nynbkc)
W06 AOCArTM MaKCMMarbHOI LWBUAKOCTI
ogpasy.

He kopucTyiiTecs npunagom BNpogoBx GinbLu,
K 15 xBUNMH nocnine!

Mpautotoun 3 pignHaMmu, BMUKanNTe HaWHWXKHI
LUBMAKOCTI, 106 YHUKHY TN PO3MNPUCKYBaHHS
piavHu Ha npunag.

MiuHo chikcynTe kKoHTenHep, B skomy Bu
npaureTe 3 MiKCEpPOM.

YULEHHA TA OBCITYITOBYBAHHA

! Nepen ynLEeHHsIM Ta 06CNYroByBaHHAM,

BUMKHITbL Npunag Ta Bia’eaHanTe 1Uoro.

. [MomwuiiTe Hacagkv y Tennin MUnbHin Bodi Ta
nobpe BUCYLLITb.

. [MpoTpiTb MOTOP BOMOroOto ranyvipkoto. He
BMKOPUCTOBYITE abpa3nBHi abo CONbBEHTHI
3aco0u YNLLIEHHS.

He 3aHyptonTe MoTOp y BoAy abo Byab-siky
iHWWY pIaVHY.

HaBkonuwHe cepeaoBuLle

He Brknpgante npucTpin pa3om i3 3Bu4anHUMu
nobyToBMMHM Biaxogamu, a 3gaBaviTe 1oro B
OiLiIMHWI NYHKT NPUAOMY AN NOBTOPHOI
nepepobku. Takum ynHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTM JOBKINNA

[FapaHTif Ta 06CcnyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxigHa iHpopMmauist abo y Bac
BMHUKNA npobnema, 3BepHiTbca Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHSA KnieHTiB kKomnaHii Gorenje y
Bawuiii kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTK Ha
rapaHTiiHoMy TanoHi). Akwo y Baui kpaiHi
Hemae LleHTpy obcryroByBaHHs KIi€HTIB,
3BEpHITbCA A0 MicLeBoro aunepa abo y Bigain
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs koMmnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

GORENJE
BAXA€E€ BAM OTPUMATU
3ANOBONEHHA NIA YAC
KOPUCTYBAHHA NPUNAOOM
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PyKOBO,D,CTBO no 3aKcnnyatauuu

BHumaTenbHO npoyTuTe cneayrowme
MHCTPYKLMM NO 3KCNyaTaumn.
PekomeHayeTcsi XpaHUTb 3TU MHCTPYKLUK B
6e3onacHom MecTe Ans 6yayuiero
MCNonb30BaHUA.

BkntoyaTtens/BbikntovaTenb, BbIGOP
CKOPOCTU, U UMNYTbCHbIE MNO3ULMN
KHonka ,TYPBEO*

MoTopHbI 6ok

CbeMHbIN 6ok

MoHTaxHble oTBepcTUsa Ans utepos /
TECTOMECUTENbHbIX KPHOKOB
TecTomMecUTenbHbIE KPIOKU

Butepsbl

No gkrowodh B

HasHa4yeHune

Baw py4Hoii MUKcep npeaHasHayeH ans
cMellVBaHus, B36MBaHUSA, 3ameca U TOnYeHus
MULLEBLIX U KMOKUX MHIPEeAMEHTOB. [JaHHbIN
NPOAYKT NpeaHa3Ha4YeH TONbKO A GbITOBOro
NPUMEHEHMS.

BaxHble Mepbl NPpeaoCTOPOXHOCTU

« BHumanme! MNpu ncnons3osaHmm
npubopos, paboTaroLmx OT CETH,
crefyert Bceraa cobnoaatb OCHOBHbIE
Mepbl MPEAOCTOPOXHOCTH, B TOM
yucne cneayroLyme, Bo n3bexanme
puCKa Nnoxapa, yaapa areKkTpudeckum
TOKOM 1 NONYYEHUS TPaBMbI.

« BHumatensHo npouurante
MOMHOCTLHO 3TY MHCTPYKLMIO Nepen
TeM, KaK NoNb30BaThCcA NPMOOpoOMm.

« HasHayeHue onncaHo B HacTosLLEn
UHCTPyKLMK. cnonb3oBanue noboro
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NpucnocoBbnermns unu SONOMHEHNS U
BbINOMHEHWE NMtoGoit onepaLym ¢
[aHHbIM NPYBOPOM, MOMMMO TeX, YTO
PEKOMEHA0BaHbI B JaHHOM
WHCTPYKLWK, MOXET NpeaCTaBNsTb
PUCK NONYYEHUS NePCOHANBHO
TPaBMb!.

CoxpaHuTe y ceds 3Ty UHCTPYKLMIO
Ans 6yaylero UCNonbL30BaHuUA.

AkcnnyaTtauus npubopa

« He npukacainTech K ABWKYLLMMCS
yacTam.

« Ybegutecs, 4to Nprbop OTKIHYEH
nepez TeM, Kak COEaNHSTb K CETU Ui
OTCOEAMHSITb OT CETM.

« Bcerga cobriogaiite 0CTOPOXHOCTL
MpW NONb30BaHUK MPUOOPOM.

« Hukorga He TsHUTE 3a CETEBOW LLHYP
ANs OTCOEAMHEHNS LTencens ot
po3eTku. [lepxuTe CETEBOM LLHYP Ha
PaCCTOSAHUM OT UCTOYHUKOB TEMNA,
macna v OCTpbIX Kpaes.

« He ucnonb3ayiTe npubop BHe oMa.

« Bcerga oxpaHsiite MOTOpHbIN 610K OT
BOAb! UMW U3MULLHEN BIAXXHOCTL.

« OKcnnyaTupynTe Npubop TOMbKO
CYXVIMM pyKamu.

« Hukorga He oTkpennsinTe Buteps!,
TECTOMECUTENbHbIE KPHOKM 1
BreHpepHoe npucnocobrnexue ot
OCHOBHOIO Kopryca npubopa, Bce eLue
BKITKOYEHHOTO B CeTb. Beeraa cHavana
OTKMKYanTe npubop OT CETH.

« Hukorga He moiTe BuTepbl,
TECTOMECUTENbHBIE KPIOKM 1
BneHaepHoe npucnocobnexme nog
TeKyLLien BOAOW, KOrfa OHY BCe eLLe
NPYIKPENEHb! K OCHOBHOMY KOPMyCY.

« [losaboTbTeck 0 TOM, 4T0ObI HUTEPSI,
TECTOMECUTENbBHbIE KPHOKM 1



BrneHpepHoe npucnocobrnexme He

Tpe6oBaHusi No c60py U yCTpaHeHUIo
OTXOA0B 3/1IeKTPUYECKOr0 U 3NIeKTPOHHOrO

Kacanmcb CETEBOrO LLHYypa npu o6opyoBaHus.
paboTatoLem brioke.

Ecnim ceTeBoit LLIHYP MOBPEXAEH BO Mocne ncnonk3oeahus

BpeMﬂ pa6OT HeMe,EI,HGHHO o OTkntouuTe n oTcoegnHUTe WTencenb oT

oTcoeamHuTe npubop ot ceTu. He
npyKacanTech K CETEBOMY LUHYpY A0
OTCOEAMHEHIS €70 OT CETH .
OtcoeanHuTe npubop OT ceTw, koraa

pO3eTKV Nepes TeM, Kak ocTaBuTb Npudop 6e3
np1vcMoTpa 1 nepes 3amMeHON, YACTKOW Unn
ocMOoTpoM Nntoboit geTtanm npubopa.

B HepaboyeMm cocTosHum npubop cnegyeT
XpaHWTb B CyxoM MecTe. [1eTn He AOMKHbI UMETb
[OCTyN K XpaHsiLLemycst npuoopy.

OH HE UCTIOMb3YeTCS, NEpe/ BCTABKON  QcmoTp M peMoHT

WNK1 yaanexsuem aetanei unv nepeq
MOWKOW.

TTto60V PEMOHT 3MEKTPUYECKOrO
npubopa LOMKeH UCMONHATLCSA TONBbKO
KBaNMMULMPOBaHHLIM CNEeLManucTom.
HenpaBubHbIn PEMOHT MOXET

MPUBECTM K CEPbE3HBIM OMaCHOCTAM .
NS N0Mb30BATENS.

B cryyae noBpexaeHus CETEBOTO .
LLIHypa, OH A0MMKEH OblTb 3aMEHEH

TOMbKO KBaNMULMPOBaHHBIM .
CrieuuarnicTom.

3TUM NpnbOPOM MOryT MOsb30BaTHCS
[eTu, cTaplue 8 net; nuua ¢
OrPaHNYEHHBIMM (PU3NHECKUMMU,
YYBCTBUTENBHBIMU W1 YMCTBEHHBIMM

Mepen ncnonb3oBaHnem, NposepbTe Npbop Ha
NOBPEXAEHNS 1 MPOV3BOACTBEHHbIN Bpak.
MpoBepbTe, He NONOMaHbI N AeTanw, He
noBpeXAeHb! M NepekoyaTent n nobbie
Apyrue BeLLy, KOTopble MOTyT OTpULaTENsLHO
MOBMUATL Ha ero paboTy.

He nonb3ywtech npubopom, ecnu ntobas 13 ero
AeTanen nospexaeHa unv bpakosaHa.

Mepen ncnonb3oBaHWeM, MPOBEPLTE CETEBON
LUHYP Ha NPU3HaKV NOBPEXAEHUSA, 3HOCA W
BbIXOAA W3 CTPOS.

He nonb3ywteck Nprbopom, ecnv CETEBOM LLHYP
WM CETEBOW LUTENCENb NOBPEXAEH 1N
6pakoBaH.

Hwvikorga He nbiTaTech yaanuTb UK 3aMeHUTb
Ha nobyto getanb, MOMUMO TeX, YTO yKasaHbl B
AaHHOM PyKOBOZACTBE.

C6opka

Mepen cbopkon ybeamTeck, 4To NPpMOOP OTKITHOYEH
N OTCOEOMHEH OT CeTu.

CNOCOBHOCTAMM; NLA, HE MMEtOLLVE BbiGop 6uTepoB, TeCTOMeCUTENbHbIe
OnbiTa paboTbl C YCTPOUCTBOM U HE KpIOKOB W GrieHaepHoro

3HaoLLME KaK UM MOMb30BaTLCS TONBKO
oA KOHTPOMEM W PYKOBOACTBOM ML,
obecneumBatoLx 6e3onacHoe
1CMOMNb30BaHME U CBA3AHHbIX C HUM
PUCKOB. .
CnepuTe, 4ToObI AETU HE Urpanu ¢
npubopom.

npwcnocoGneHMﬂ

Mcnonbayiite Gutepbl A58 CMeLLMBaHuS,
B30MBaHUA, 3ameca, TONMYEeHNs U
CNBKOOBPa30BaHUSI XKMOKOCTEN N CMECEN.
Vcnonbayite TecToMmecuTernbHbIE KPHOKU Ans
CMeLLMBaHKA 1 3aMeca TecTa.

Mcnonbayiite GrneHaepHoe npucrnocobneHne
Ans Ton4YeHust (CMeLLMBaHUs OQHOPOAHOW
maccel).

YucTka u 06Cryx1BaHe He [OMKHbI YcTaHoBka 6utepos unu

NPOBOANTLCS AeTbMW MNajLue 8 ner, .
nmbo nog KOHTPOMEM B3POCTIbIX. .
YpoBeHb Wyma: Lc =72 ab (A)

3710 060pYyAOBaHUE MapKUPOBaHO B
COOTBETCTBUU C EBPONENCKON OUPEKTUBOM .
2012/19/EU 06 oTxogax aneKTpM4YecKoro u
3NeKTPOHHOro obopyaoBaHus (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). laHHas AupeKTMBa onpegensiet
AencTByoLMe BO Bcex cTpaHax EC
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TeCTOMeCUTEeJIbHbIX KPHOKOB

OTkntouuTe npudop.

BcraBbTe cTBON GUTEpPa B MOHTaXXHOE
OTBEPCTVE B MOTOPHOM BrioKe.

HaxkmuTte n noBepHUTE GUTEP, NMOKA OH He
3allenkHeTCcs.

MoBTOpPUTE NpoLIEaypPY ANns apyroro Gutepa.



CHATUe buTepbl Unu

TeCTOMeCUTENbHbIX KPHOKOB

e OtknounTe Nputop.

L] Haxmute Ha KHOTMKY pasbeUHEeHUA.

L] BobiTsaHuTe 6VITepr nnn TectoMmecuTernbHble
KPHOKN 13 6roka anekrpoasuratens.

NCIMOJIb3OBAHUE

o [1ns BKMIOYEHWS1 yCTaHOBUTE NepekniovaTens
CKOpPOCTM B OAHY 13 no3unumii: ot 1 (camas
HM3Kasa CKOPOCTb) A0 4 (Camas BbicoKkast
CKOpOCTb). HaunHante nepemewunsatb
NPOAYKTLI NPU HU3KON ckopocTu. Yepes
HeKkoTopoe BpeMs nepeknioynte npubop Ha
BOMbLLYI0 CKOPOCTb.

o [1ns BbIKMIOYEHWS1 yCTaHOBUTE NepeknioyaTens
ckopocTu B noauumio 0.

e HenpepbiBHasi paboTta He AomkHa NpeBbILaTh
10 MuHyYT (C Hacagkamu Anst B36uBaHus) n 2
MWHYT (C Hacagkamu ana Tecta). ! Mocne
HenpepbIBHONM paboTbl B TEYEHNE 3TOT0
BpeMeHu ganTe npnbopy ocTbiTb He meHee 10
MUHYT, Npexae Yem CHoBa HavaTb paboTy.

o [lepemelumBaiiTe XNAKOCTU NPU HU3KON
CKOpOCTK, YTOObI OHW He pa3bpbI3rMBannch Ha
npuoop.

e [pu paboTe npubopa npuagepxvsanTe yally, B
KOTOpOW NepemelumBaeTe NpoayKTbl.

MOWKA U TEXOBCIY)XXUBAHUE

Mepen Moliko U Texob6cnyKuBaHueM,
OTKJIIOYUTE NPUGOP M OTCOEAUHUTE OT CEeTMU.

e Molite GuTepbl, TECTOMECUTESBHBIE KPIOKM I
OneHaepHoe nNpucnocobrneHne B TENSION,
MbINbHOV BOAE W TLIATENbHO NpocyLumTe.

e [IpoTpuTe MOTOPHLI BrIOK MOKpPOI MaTepue.
He vcnonbayiite kakoi-nmbo abpasunBHbIN Uu
PacTBOPUMbIN OYNCTUTENb.

He norpyxarite MOTOpPHbIN G1OK B BOAY MU

no6yo APYryH0 XUAKOCTb.

3awura okpyxatroLien cpeabl

Mocne okoH4aHWs1 cpoka crny0bbl He
BblbpacbiBaliTe Npubop BMecTe C ObITOBbIMU
oTxogamu. NepepanTe ero B
crneunanuavpoBaHHbIV NYHKT ANs AanbHenwWwen
yTunusaummn. 3TM Bbl MOMOXeETE 3almUTUTb
OKpY>KaloLLyto cpeay.
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FapaHTUA n obcnyxmBaHue

[ns nonyyeHust AONOMHUTENBHON MHopMaLn
Unun B Criyyae BO3HNKHOBEHMS Mpobnem
obpaTuTechk B LieHTp nogaepku nokynarenew B
BalLen cTpaHe (Homep TenedoHa LeHTpa ykasaH
Ha rapaHTMnHOM TanoHe). Ecnv nogobHbIn LueHTp
B BalLel CTpaHe OTCyTCcTBYeT, obpaTuTech B BaLly
MECTHYI0 TOProByto opraHu3aumio Gorenje unu B
OTAEN NOAAEPXKV MOKynaTenen KoMnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Apnpeca v TenedoHbl aBTOPU3OBAHHbIX
CepBUCHbIX LIEHTPOB pa3mMeLleHbl B GpoLltope
«lapaHTUiiHbIe 0b6si3aTenbCTBa» UNn B
rapaHTVMHOM TaroHe.

TonbKo AN AOMALLHEro Ucnonb3oBaHus!
MpousBoauTenb octaBnsAeT 3a cobon npaBo
Ha BHeceHue n3MeHeHnn!

EAL

MmnopTep: OO0 «lMopeHbe BTy,
Poccus, 119180 Mockea,
AxkmmaHckas Hab., g. 4, cTp. 1
Ten.: 8-800-700-05-15
info@gorenje.ru
http://lwww.gorenje.ru

GORENJE XEJNAET BAM
NMPUATHOIO NOJIb3OBAHUA
BALUMM NMPUBOPOM



GEBRAUCHSANLEITUNG

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerits bitte
die Gebrauchsanleitung aufmerksam durch
und bewahren Sie sie zum spéateren Nachlesen
auf.

st

Handmixer

6. 7.

1.  Geschwindigkeitsregler

2. TURBO-Taste

3. Antriebseinheit

4.  Taste zum Entriegeln des Zubehdrs

5. Offnungen fiir Riihrbesen und
Knethaken

6.  Knethaken

7. Rahrbesen

Zweck

Der Handmixer wird zum Mischen, Kneten und
Schlagen verwendet. Das Gerat ist ausschlieRlich
zum Gebrauch im Haushalt bestimmt.

Wichtige Sicherheitshinweise

Das Gerét entspricht den anerkannten
technischen Richtlinien und gultigen
Sicherheitsvorschriften fiir elektrische
Gerate. Reparaturen an elektrischen
Geraten dlrfen nur von einem Fachmann
durchgefiihrt werden.
Der Hersteller haftet nicht fir eventuelle
durch unvorschriftsmafige Verwendung
oder unsachgeméaRe Bedienung verursachte
Schéaden. Der Benutzer des Gerats muss
unbedingt folgende Hinweise beachten:
- Beachten Sie beim Anschluss des Geréts
an das Stromnetz und bei der
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Inbetriebnahme des Gerats unbedingt die
Angaben auf dem Typenschild. Priifen
Sie, ob die Daten (Spannung und
Frequenz) lhrer Strominstallation den
Daten des Gerats entsprechen!
Schlielen Sie das Gerét nicht an das
Stromnetz an, wenn das Anschlusskabel
oder das Geréat Beschadigungen aufweist.
Trennen Sie das Gerat im Fall einer
Stérung vom Stromnetz.
Trennen Sie das Gerat immer vom
Stromnetz, wenn Sie es nicht mehr
benutzen bzw. die Arbeit beendet haben.
Das Anschlusskabel:
- nicht diber heife Kochstellen oder
offenes Feuer ziehen,
- nicht Uber scharfe Kanten ziehen,
- nicht zum Tragen des Geréts
verwenden.
Falls das Anschlusskabel beschadigt
wird, darf es nur von einem autorisierten
Kundendienst ausgetauscht werden.
Machen Sie ausgediente elektrische
Geréte fir eine eventuelle weitere
Verwendung unbrauchbar. Entsorgen Sie
das Gerat im Einklang mit den
Vorschriften. Informieren Sie sich
hinsichtlich der Entsorgung von
ausgedienten elektrischen Altgeraten und
Verpackungsmaterialien bei lhrer
Gemeinde- bzw. Ortsverwaltung.
Sobald das Gerat vollkommen zum
Stillstand gekommen ist, den Stecker des
Anschlusskabels aus der Steckdose
ziehen und erst danach die Zubehorteile
austauschen. Wahrend des Betriebs des
Geréts nicht in die Rhrstabe greifen und
diese auch nicht mit Gegenstanden
berlihren.
Die Rihrbesen laufen ein paar Sekunden
nach dem Abschalten des Gerats nach.



Die Riihrstabe nicht beriihren, damit Sie
sich nicht verletzen.

Trennen Sie das Gerat vor dem Reinigen
unbedingt vom Stromnetz.

Gebrauchen Sie das Gerét nichtim
Freien.

Sorgen Sie dafir, dass Sie beim
Gebrauch des Geréts trockene Hande
haben.

Wahrend des Betriebs des Geréts sollten
sich Personen oder Tiere von den
drehenden Teilen oder Schneiden
femhalten, da diese Verletzungen
verursachen konnen.

Dieses Gerat darf von Kindern ab acht
Jahren, wie auch von Personen mit
verminderten korperlichen, sensorischen
und geistigen Fahigkeiten oder
mangelhaften Erfahrungen und Wissen
bedient werden, jedoch nur, wenn sie das
Gerat unter entsprechender Aufsicht
bedienen oder entsprechende
Anweisungen (iber den sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten haben und
die mit dem Gebrauch des Gerats
verbundenen Gefahren verstanden
haben.

Beaufsichtigen Sie Kinder, wenn diese
das Gerét gebrauchen und achten Sie
darauf, dass sie nicht mit dem Geréat
spielen.

Reinigung oder Benutzerwartung darf von
Kindern nicht durchgefihrt werden, es sei
denn sie sind alter als 8 Jahre und werden
dabei von einem Erwachsenen
beaufsichtigt.

Schallpegel: Lc =72 dB (A)

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-
Richtlinie 2012/19/EU uiber elektrische und
elektronische Altgerate (Waste Electrical
and Electronic Equipment - WEEE)
gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den
Umgang mit ausgedienten Elektro- und
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Elektronikaltgeraten fest, die fiir die
gesamte Européische Union giiltig sind.

Vor dem Gebrauch

Stellen Sie sicher, dass sich das Geréat in einem
einwandfreien Zustand befindet, dass es nicht
beschadigt oder durch Alter und tbermaRigen
Einsatz abgenutzt ist.

Prifen Sie, ob das Anschlusskabel beschadigt ist.
Prifen Sie den Ein-/Aus-Schalter.

Prifen Sie, ob alle Komponenten, die Sie an das
Gerat anschlielRen mdchten, Originalteile sind, die
vom Hersteller empfohlen werden. Verwenden Sie
mit diesem Gerat kein Zubehor von
Drittherstellern!

Nach dem Gebrauch

Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz,
wenn Sie den Vorgang beendet haben und bevor
Sie es ablegen. Bewahren Sie das Gerat an einem
sicheren Platz auf, aufRerhalb der Reichweite von
Kindern.

Verwendung von Zubehor

e Verwendung der Schlagbesen: zum Rihren und
Schlagen.

e Verwendung der Knethaken: zum Ruhren und
Kneten von Teig.

e Sorgen Sie immer dafiir, dass das Gerat vom
Stromnetz getrennt ist, wenn Sie Aufsatze
montieren oder entfernen!

Einstecken der Riihrbesen und
Knethaken

e Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz.

e Stecken Sie den Schaft des Rihrbesens in die
Offnung im Handmixer. Dabei Sanft driicken und
drehen, bis ein Klick horbar ist.

e Wiederholen Sie den Vorgang mit dem zweiten
Rihrbesen.

Herausnehmen der Rithrbesen und
Knethaken

e Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz.

e Driicken Sie die Auswurftaste flr die Rihrbesen
bzw. Knethaken.

e Ziehen Sie diese aus dem Handmixer heraus.

Gebrauch des Gerits

o Bewegen Sie den Geschwindigkeitsschalter von
1 bis 4, um die gewunschte Geschwindigkeit
einzustellen. Wir empfehlen Ihnen, am Anfang
eine niedrigere Geschwindigkeit zu verwenden



und die Geschwindigkeit spater schrittweise zu
erhdhen.

e Um das Gerat auszuschalten, stellen Sie den
Geschwindigkeitsschalter auf die Position ,0%.

e Dricken Sie die Taste fiir maximale
Geschwindigkeit, um die maximale
Geschwindigkeit sofort zu erreichen. Sobald Sie
die Taste loslassen, schaltet sich der Mixer aus.

e Verwenden Sie das Gerat niemals langer als 5
Minuten zum Rihren/Schlagen oder 2 Minuten
zum Kneten. Schalten Sie nach dieser
vorgegebenen Zeit den Mixer aus und lassen Sie
ihn einige Minuten abkihlen, damit er sich nicht
Uberhitzt.

e Halten Sie die Schussel fest, in welcher Sie mit
dem Mixer arbeiten.

Reinigung und Pflege

Vor der Reinigung des Gerats immer zuerst
den Stecker des Anschlusskabels aus der
Steckdose herausziehen!

Den Mixer mit einem feuchten Tuch abwischen.
Das Gerat niemals ins Wasser tauchen oder unter
flieRendem Wasser reinigen!

Verwenden Sie zum Reinigen keine scheuernden
Reinigungsmittel.

Reinigen Sie das Zubehdr mit einem Lappen und
nicht aggressiven Reinigungsmitteln.

Das Gerat bedarf keiner besonderen Wartung.

UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit
gewohnlichem Hausmuill entsorgen, sondern bei
einem Recyclingunternehmen abliefern. So tragen
auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE

Wenden Sie sich fir weitere Informationen oder
bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter
von Gorenje in Threm Land (die Telefonnummer
finden Sie in der internationalen Garantiekarte).
Falls es in Ihrem Land kein solches
Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an
den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fiir kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL
FREUDE BEIM GEBRAUCH IHRES
NEUEN GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu
Anderungen vor.
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Veuillez lire attentivement cette notice
d'utilisation; nous vous recommandons de la
gardez en lieu sar pour vous y référer
ultérieurement.

o

Sélecteur de vitesse

Touche TURBO

Bloc moteur

Touche Ejection

Orifices pour la fixation des fouets / crochets
pétrisseurs

Crochets pétrisseurs

Fouets

6. 7.

arONE

~No

Usage prévu

Ce batteur est prévu pour mélanger, battre, pétrir
et malaxer. Il est destiné exclusivement a un
usage ménager.

Mises en garde importantes

« Attention : lors de l'utilisation d'un
appareil électrique, il faut toujours
prendre certaines précautions, y
compris les suivantes, pour réduire les
risques d'incendie, de choc électrique
et de blessures aux personnes.

« Lisez attentivement ce mode d'emploi
en entier avant d'utiliser 'appareil.

« Cette notice décrit l'usage prévu pour
ce produit. L'utilisation d'autres
accessoires que ceux fournis avec
I'appareil, ou la réalisation d'opérations
différentes de celles recommandées

NOTICE D'UTILISATION
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dans ce mode d'emploi peuvent
présenter un risque de blessures
corporelles.
Conservez cette notice pour vous y référer
ultérieurement.

Consignes de sécurité

« Ne touchez pas les piéces en
mouvement.

. Vérifiez que I'appareil est en position
Arrét avant de le brancher au réseau
électrique ou de le débrancher.

. Faites toujours attention lorsque vous
utilisez I'appareil.

« Ne débranchez jamais la fiche de la
prise secteur en tirant sur le cordon,
mais saisissez la fiche pour la retirer de
la prise. Maintenez le cordon secteur a
'écart de toute source de chaleur,
d'huile chaude et d'objets tranchants.

« Nutilisez pas I'appareil a I'extérieur.

« Protégez toujours le moteur des
éclaboussures ou d'une humidité
excessive.

« Vos mains doivent étre seches lorsque
vous vous servez de l'appareil.

« Nenlevez jamais les fouets ou les
crochets pétrisseurs tant que I'appareil
est raccordé au réseau €lectrique ;
débranchez-le toujours au préalable.

« Ne nettoyez jamais les fouets ou les
crochets pétrisseurs sous 'eau
courante tant qu'ils sont fixés au
batteur.

« Quand vous utilisez I'appareil, veillez a
ce que les fouets ou les crochets
pétrisseurs ne touchent pas le cordon
secteur.

« Sile cordon secteur s'abime pendant
[utilisation, débranchez immédiatement
I'appareil et ne touchez pas le cordon



d'alimentation avant d'avoir déconnecté
le batteur du réseau électrique.
Débranchez I'appareil lorsque vous ne
VOUS en servez pas, avant de mettre en
place ou d'enlever les accessoires et
avant de le nettoyer.

Les réparations des appareils
électriques doivent toujours étre
réalisées par des professionnels
compétents. Une réparation
incorrecte peut présenter un risque
considérable pour 'utilisateur.

Si le cordon secteur est
endommagg, il devra étre remplacé
exclusivement par un technicien
expérimenté du service aprés-vente.
Les enfants a partir de 8 ans et les
personnes disposant de capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou manquant d'expérience et
de connaissances, peuvent utiliser cet
appareil sous surveillance, a condition
d'avoir regu des instructions sur la
maniére de s'en servir en toute sécurité
et d'avoir compris les risques auxquels
ils s'exposent.

Les enfants ne doivent pas jouer avec
lappareil.

lls ne doivent pas non effectuer des
taches de nettoyage et d'entretien, sauf
s'ils sont agés de plus de 8 ans et
restent sous surveillance.

Niveau sonore : Lc = 72 dB(A)

Le symbole de la poubelle barrée figure sur
le produit ou sur son emballage en
application de la directive européenne
2012/19/EU sur les Déchets d’Equipement
Electrique et Electronique (DEEE). Cette
directive sert de réeglement cadre a la
reprise, au recyclage et a la valorisation
des appareils ménagers usagés dans toute
I’'Union européenne.
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Apreés utilisation

Mettez le batteur a 'arrét et débranchez-le avant
de le laisser sans surveillance et avant de
changer, nettoyer ou inspecter ses pieces.
Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez |'appareil
dans un endroit sec, hors de la portée des
enfants.

Inspection et réparations

e Avant de vous servir de l'appareil, assurez-vous
gue ses pieces ne sont pas endommagées ni
défectueuses. Vérifiez qu'aucun élément n'est
félé, que les touches et commutateurs ne sont
pas abimés et que I'appareil ne présente aucun
défaut pouvant affecter son bon fonctionnement.
N'utilisez pas l'appareil si 'un de ses éléments
est endommagé ou défectueux.

Avant utilisation, vérifiez que le cordon secteur ne
présente pas de signe de vieillissement ou
d'usure.

N'utilisez pas l'appareil si la prise secteur ou le
cable d'alimentation électrique est endommage
ou défectueux.

N'essayez jamais de démonter ou de remplacer
vous-méme d'autres pieces que celles
mentionnées dans cette notice.

ASSEMBLAGE

Avant de fixer les accessoires au batteur, vérifiez
qu'il est débranché et en position Arrét.

Choix des fouets ou des crochets pétrisseurs
Utilisez les fouets pour mélanger, battre, fouetter
des ingrédients liquides ou semi-liquides.
Utilisez les crochets pétrisseurs pour pétrir de la
pate.

Mise en place des fouets ou des crochets
pétrisseurs

Mettez I'appareil en position Arrét.

Insérez la tige d'un fouet dans I'un des orifices du
bloc-moteur.

Poussez le fouet et tournez-le jusqu'a ce qu'il soit
verrouillé.

Procédez de méme pour le second fouet.

Retrait des fouets ou des crochets pétrisseurs
Mettez I'appareil en position Arrét.

Appuyez sur la touche Ejection.

Tirez les fouets ou les crochets pétrisseurs hors
des orifices du bloc moteur.



UTILISATION GORENJE VOUS SOUHAITE
BEAUCOUP DE PLAISIR LORS DE

e Pour mettre I'appareil en marche, glissez le

sélecteur de vitesse sur une position de "1" (la L'UTILISATION DE CET APPAREIL !
plus lente) a "4" (la plus rapide). Il est

recommandé de démarrer a faible vitesse puis Nous nous réservons le droit de procéder sans
de passer a une allure plus rapide si nécessaire. préavis a toute modification utile.

e Pour mettre I'appareil a I'arrét, glissez le sélecteur
de vitesse sur la position "0".

¢ Ne faites pas fonctionner l'appareil plus de
10 minutes d'affilée avec les fouets, ou plus de
2 minutes avec les crochets pétrisseurs. Au bout
de ce laps de temps, laissez refroidir le batteur
pendant 10 minutes au moins avant de le
remettre en marche.

e Lorsque vous travaillez avec des liquides, réglez
le batteur a faible vitesse pour éviter de projeter
des éclaboussures sur l'appareil.

e Tenez fermement le récipient dans lequel vous
battez ou mixez les ingrédients.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Avant de procéder au nettoyage ou a
I'entretien de |'appareil, mettez-le en position
Arrét et débranchez-le.

e Lavez les fouets et les crochets pétrisseurs a
I'eau chaude additionnée de détergent, puis
séchez-les soigneusement.

e Essuyez le bloc moteur avec un linge humide.
N'utilisez pas de détergent abrasif ni de solvant.

N'immergez pas le bloc moteur dans I'eau ni
dans un autre liquide.

Environnement

A la fin de sa vie utile, ne jetez pas I'appareil avec
les ordures ménageéres, mais remettez-le a une
déchéterie qui traite les DEEE ; vous contribuerez
ainsi a éviter des conséquences néfastes pour la
santé et I'environnement.

Garantie & service aprés-vente

Pour toute information complémentaire ou en cas
de probleme, veuillez contacter le service Clients
de Gorenje dans votre pays (vous trouverez son
n° de téléphone sur la carte de garantie
internationale). S'il n'y a pas de service Clients
dans votre pays, adressez-vous au détaillant chez
qui vous avez acheté I'appareil, ou contactez le
service Clients de Gorenje Electroménager.

Réservé a un usage ménager.
2005001
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Gorenje, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/gorenje-rucni-mikser-m420cw-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
http://www.tcpdf.org

